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Na zapadni fronti se 
vrše zelo hudi boji. 

NEMCI VPRIZARJAJO BREZUSPEŠNE PROTINA-
PADE. — FRANCOZI POROČAJO, DA IMAJO SO-
VRAŽNIKI VELIKANSKE IZGUBE. — NEMŠKI CE 
SAR NA SOMMESKI FRONTI.; JE BIL PRIČA NEM 
ŠKIBREZUSPEŠNOSTI. — FRANCOSKI USPEH PRI 
VERDUNU. — 1,500 METROV DOLGA FRONTA JE 
PADLA V FRANCOSKE ROKE. — ANGLEŽI PORO 

ČAJO, DA JE POLOŽAJ NEIZPREMENJEN. 

London, Anglija, 7. septembra. — Tekom današnjega 
dne so nemške čete na zapadnem bojišču vprizarjale hude 
protinapade, s katerimi pa niso imele niti najmanjšega 
uspeha. 

V Parizu s«* smatra ti' napade kot znamenje, da so 
se pričeli zdaj nemški generali zavedati, da je zavezni-
ška ofenziva resna in nevarna. 

Dopisnik pariškega lista *4Liberte" pravi, da je sam 
nemški kajzer na fronti in da je opazoval brezuspešne 
napade nemške vojske. 

Isti časnikar pravi, da je bil v včerajšnjih bojih naj-
večji uspeh oni generala Michelerja, ki je dosegel želez-
nieo, ki teče iz Rove do Peronne, o čemer je bilo že vče-
raj porocano. 

Chaulnes je zdaj glavna točka, za katero se gre; pa-
del bo vsak čas, kot poročajo časnikarji na fronti. 

Včeraj zvečer so Nemci poskušali še enkrat zavzeti 
gozd Leuze, katerega so jim bili Angleži odvzeli, toda 
protinapad se jim je temeljito ponesrečil. Sploh Nemci 
so si veliko prizadejali, da bi imeli kak uspeh, toda vse 
njihovo prizadevanje je bilo zastonj. 

London, Anglija, 7. septembra. — Angleško uradno 
poročilo se glasi, da je cela situacija popolnoma neizpre-
menjena. Pravi, da se je vršilo več zelo hudih spopadov z 
Nemci; napadali so Nemci, toda so morali odnehati. 

Angleške protizračne baterije so spravile na tla tri 
nemške zrakoplove. Pogreša se pa dvoje angleških. 

Pariz, Francija, 7. septembra. — Francosko uradno 
poročilo glede operacij na sommeskem bojišču se glasi: 

— Na severnem delu Somme so poskušali Nemci 
zmanjšati naše uspehe prejšnjih dni, in sicer s tem, da bi 
nam vzeli nazaj kaj postojank, česar se jim pa ni posre-
čilo. Z našim ognjem iz strojnih pušk smo jih razpršili 
ter jim povzročili velike izgube. Sovražnik protinapadov 
ni ponavljal. 

Toraj na severnem delu je položaj čisto neizpreme-
njeti. 

Na južnem delu fronte je sovražnik istotako napa-
dal, zlasti hud protinapad je bil na naše postojanke pri 
vasi Horgny, kakor tudi severozahodno od Belloy-en-San 
tere in južno od Barby-ja. Vsi napadi so bili uspešno od-
biti. Sovražne izgube so bile, kot se "domneva, velikan-
ske. Dozdaj se je naštelo štristo nemških vjetnikov. 

Glasom zadnjih pomočil s fronte ,so bile v teh bojih 
saške čete, katere je moral nemški štaf z veliko hitrico 
spraviti z drugih front, kajti teh dozdaj še ni bilo na za-
hodu. i H K ; 

Naši zrakoplovci so bili zelo aktivni. Bombardirali 
so sovražne postojanke, kakor tudi različna skladišča. 
Sovražnik je v zračnih bojih izgubil dva zrakoplova, 
štirje so pa morali pristati na zemljo,, zelo poškodovani. 

Berlin, Nemčija, 7. septembra. — Nemško uradno 
poročilo, tikajoče se bojev na zahodni fronti, pravi, da 
se hudi boji nadaljujejo. Pripozna pa, da je imel sovraž-
nik zadnje tri dni znatne uspehe, ki pa nimajo nobenega 
strategičnega pomena. 

Angleži so tekom zadnjega dni mislili, da bodo še 
naprej prodirali, toda to so jim preprečili nemški proti-
napadi. 

Pariz, Francija, 7. septembra. — Najzadnejše urad-
no poročilo, katero je izdal vojni urad, se glasi, da so 
imele francoske čete precejšnje uspehe na verdunski 
fronti. Glasi se: 

— Na desnem bregu smo vprizorili močan napad na 
1,500 metrov dolgo nemško črto, ki je nadvse izvrstno u-
trjena. Zavzeli smo celo črto in vjeli okoli 200 sovražnih 
vojakov. 

Na drugih delih verdunske fronte je neprestano 
bombardiranje. 

Berlin, Nemčija, 7. septembra. — V zadnjem vojnem 
buletinu je navedeno, da so francoske čete pred Verdu-
nom vprizorile hud napad. 

Pariz, Francija, 7. septembra. — V teku zadnjih 
treh dneh so imeli zavezniki — Angleži in Francozi — na 
sommeskem bojišču zelo velike uspehe. Vjeli so več kot 
7,000 nemških vojakov ter zaplenili 36 topov, izmed ka-
terh jih je 28 težkih havbic. 

Časnikarski poročevalci javljajo, da so nemški voja-
ki, ki so z redkimi izjemami le starejši možje, povedali, 
da imajo Nemci v teh bojih velikanske izgube. Vojaštvo v 
nemških zakopih je pričelo sicer misliti, da jim bo mo-

treba zapustiti nekaj vrst zakopov, toda njih hra-
ii so, da bodo zmaj 

Situacija na Grškem. 
Grški kralj j« čestital častnikom, 
ki se niso hoteh pridružiti vstašem. 

Zavezniška ofenziva. 

Atene, Orsko, 7. septembra. — 
Grški kralj Konstantin je sprejel 
danes v avdienci 1500 častnikov 
enajste grške divizije, ki je štacio-
nirana v Solunu. To je ona divizi-
ja, ki se ni hotela 1. septembra pri-
družiti vstašem. Kralj jim je če-
stital in rekel, da bodo njihova 
imena za vedno zapisana v zgodo-
vini grške vlade. 

Solun, Grška, 7. septembra. — 
Polkovnik Cristodoulus je dospel s 
svojimi četami do Kavale v Egej-
skem morju ter zavzel z naskokom 
dve utrdbi. Bolgari so nudili Gr-
kom precejšen odpor, v beg jih pa 
niso mogli zapoditti. Polkovnik 
ima na razpolago samo 3000 voja-
kov. 

London, Anglija, 7. septembra. 
Zavezniki še zdaj niso začeli s splo-
šno ofenzivo na Balkanu. Tukajšnje 
in francosko časopisje odločno za-
hteva, da naj general Serrail napa-
de Bolgare in Nemce. C'e se to ne 
bo v najkrajšem času zgodilo, bo 
pozneje vsak poskus brezuspešen. 

Berlin, Nemčija, 7. septembra. — 
Generalni štab nemške armade po-
roča : 

V dolini Moglenice, severno od 
jezera Ostrovo, smo odbili v torek 
vse srbske napade. Južno od jezera 
Doiran se vrše vroči artilerijski 
spopadi. Sovražno brodovje je ob-
streljevalo včeraj utrdbe pristani-
šča Kavale. 

Angleški in francoski zrakoplov-
ci so meftali bombe na vasi Starovo 
in Anguista. Kolodvor v Anguisti 
je čisto razdejan. 

Zračni napad. 
London, Anglija, 7. septembra. 

V torek sta napadla dva angleška 
zrakoplova turški aerodrom v E1 
Arišu na Sinajskem polotoku. Ko 
sta zrakoplovca vrgla par bomb, so 
začele garaže na več mestih goreti. 
Zrakoplovca sta se nepoškodovana 
umaknila. 

Turški zunanji minister. 
London, Anglija, 7. septembra. 

Preko Amsterdama poročajo iz Ca-
rigrada, da je odpotoval turški zu-
nanji minister Halil bej v Berlin, 
kjer se bo posvetovl z nemškimi 
državniki. 

Elkns je na potu proti Carigradu. 
Berlin, Nemčija, 7. septembra. 

Abram I. Elkus, ravnokar ime 
novani ameriški poslanik za Tur-
čijo, je danes zapustil Berlin ter 
odpotoval proti Carigradu. 

V Berlinu se je mudil par dni. 

Ponesrečena stavka? Iz Washingtona. 
Družbe so tako preskrbljene s stav- Kako bo z nakupom H*wViii 
kokazi, da imajo delavci malo upa- hodno-indijskih otokov. — Kon-

nja za zmago. grea se je razlel. — Drage stvari. 

DENAS 8E LAHKO ODPOŠLJE 
V 8TABO DOMOVINO TUDI PO 

B&E"£lČNEM BKZOJAVn. 

Cena kronam je ista kot pri na-
vadnih poail jatrah; le za naslov se 
računa 65 centov za vsako besedo. 
Najboljše je, da se nam pošlje $4 
za vsak naslov; ako bo kaj preveč, 
ali kaj premalo, bomo poslali na-
zaj ali pa sporočili da ae nam ie 
dopoUje. 

Zdaj je mogoče podati le okro-
gle svote, kot naprimer: K100,200, 
300 itd. do K 10,000. 

Brezžične poifijatve gredo vse 
v Nemčijo, od tam ae pa pošljejo 
denarne nakaznice po poiti na zad-
nje mesto. 

Natančno smo poizvedeli, da ta-
ke poiOjatve dospejo primeroma 
hitro sa sedanje razmere. — Zgo-
di sepa kaj lahko, da poiiljatev 
traje tudi dalj časa in to, ako ae 
napravijo napake pri brezžičnem 
brzojavu; denarja ae ne more iz-
g u b i t i , pač pa je mogoča zakas-
nitev, ako ae urina kje kaka na-

Kdor želi poslati na ta način de-
r staro domovino, asora na-

t a n č n o napisati naslov In do-
dati: poflje naj ae po 

Denar sa brezžične brzojavke po-
fljtte po poitnem Money Ordera 
aH pa gotov denar • priporočena 

te pa potom privatnik i 

Ko smo že včeraj poročali, se 
stavka na newyorških podzemskih 
in nadzemskih železnicah čisto nič 
ne pozna, le na nekaterih cestnih 
železnicah je opasati nekoliko ne-
rednosti. 

To je pripisovati temu da imajo 
družbe veliko stavkokazov na raz-
polago. Veliko delavcev pa tudi ni 
zastavkalo, kajti družbe so jim ob 
ljubile dati dvojno plačo. 

Najslabše je pa na strani delav-
cev to, da je izmed motormanov le 
malo mož zapustilo delo. Ako bi vsi 
ti zapustili in ostali zvesti na strani 
delavcev, bi bile družbe zelo priza-
dete, kajti motormanov ne bi bilo 
tako lahko dobiti kot naprimer 
sprevodnike in druge. 

Theodore Shonts, predsednik 
newyorskih železnie, je rekel, da 
ima 44unija že zlomljen hrbet". 

William B. Fitzgerald, delavski 
organizator, je pa rekel, da 4'se je 
stavka šele pričela". 

Župan Mitchel se je včeraj vrnil 
iz Plattsburga, kjer je bil na voja-
ških vajah. Domneva se, da bo na-
pel vse moči, da bo stavko končal. 

Družbeni ravnatelji so včeraj iz-
javili, da je prišlo tekom dne v u-
rad vsako uro par sprevodnikov 
in motormanov, ki so prosili, da jih 
zopet vzamejo nazaj. Koliko je na 
tem resnice, se ne da pribiti. 

Za motormane se družbe nadvse 
boje. Okna, pri katerih sedi motor-
man so na vseh straneh zamrežena 
z močnimi železnimi mrežami, da 
ne more nihče do njega. 

Predsednik družbe, Shonts, je 
rekel, da je zaat&vk&lo le okoli 
1200 mož, drugih 9000 jih je pa o-
stalo zvestih. Vsi ti bodo tekom 
stavke dobivali dvojno plačo. 

Izgredov ni bilo skoro nobenih. 
Tudi stavkokazi nimajo posebnih 
neprilik; le od strani ljudstva mo-
rajo slišati pikre opazke. Mnogo 
delavcev se noče voziti, temveč raj-
še hodi, ali se poslužujejo pa ta-
kozvanih 44busov", to so motorni 
vozovi. 

Ako se ne bo stvar kako drugače 
zasukala, delavci v resnici ne mo-
rejo imeti veliko upanja na zma-
go, kajti družba jim je bila pred 
enim mesecem vse obljubila, to pa 
samo zato, da se je mogla pripra-
viti. 

Prizori v parlamentu. 
^ 

Kari H. von Wiegand, poročevalec 
"World-a" poroča o burnih prizo-

rih Y ogrskem parlamentu. 

Budapešta, Ogrsko, 5. septembra, 
(preko Berlina. 7. septembra). — 
Temni oblaki so danes viseli nad 
ogrskim parlamentom. 

Najbolj divji prizor je bil, ko so 
iz grl malone vseh poslancev pri-
hajali klici kot naprimer: "Od-
stopi!— Resigniraj!—Takoj ven! 
— Ti si presleparil domovino!", ki 
so veljali ministrskemu predsed-
niku Tiszi. To je bilo gotovo naj-
bolj burnem seja, kar jih je bilo v 
parlamentu. 

Stranke, katerih voditelji so Ka-
rolyi, Apponyi, Justh in Andrassy, 
zlasti pa še one dve Karoly-ja in 
Justha so obdotfevale Tiaao, da je 
zapeljal ogrski narod. To je bila 
posledica vofria med Bomunsko in 
Avstro-Ograko, češ, da jo vlada za-
krivila da je tako, da so zdaj v ne-
varnosti najbogatejši knjji Ogr-
sko, da mora zdaj na tisoče in tiso-
če ljudi bežat^ iz svojih domov pred 
nepričakovanim sovražnikom. Oči-
tali so mu, da je ie 34. avgusta sar 
gotav$al nafcod, da je vse v redu, 
da Eomunija ne bo Sa v vojno. 

Orofa Czernina, avstro-ogrikega 
vladnega zastopnika v Bukarešto, 
so obdnltili isdaije. Grof Tissa je 
odkrito priznal, da je Komunija vo. 
dila vlado za noa. 

Tissa se je udal in sprejel vse ob-
dolžitve, toda izrazil je upanje, da 
"Romunija z božjo pomočjo ne bo 
u&a namenjeni usodi." Pozval je 
ogrski narod, da je edin v tej resni 
in- kritični uri V tej toeki so 

tudi Apponyi. Andrassy 

Danska zahodna Indija. 
Washington, D. C., 7. septembra. 

Pri današnji senatni seji se je po-
skušalo v dveurni debati nekoliko 
premeniti sklepe glede nakupa 
danskih zahodno-indijskih otokov 
za $25,000,000. 

Neka stranka je poskušala toli-
ko spremeniti, da bi se ponudilo 
Danski samo $10,000.000 za otoke, 
kar pa ni bilo sprejeto. 

Opozicija proti nakupu otokov 
za petindvajset miljonov dolarjev 
je na republikanski strani, nekaj 
je vmes tudi progresiveev. 

Kodani, Dansko, 7. septembra. 
Konservativna stranka je danes 
predlagala, da bi se izbralo neko 
komisijo, obstoječo iz tridesetih 
članov, ki bi imela nalogo prevda-
riti celo stvar glede zahodno-indij-
skih otokov, ki jih hočejo Združe-
ne države kupiti. 

V tem so se vse stranke Rigsda-
da strinjale. 

Tozadevno se bo še jutri raz-
pravljalo. 

Kongres je končal svoje delo. 
Washington, D. C., 7. septembra. 

Kongres bo danes zvečer najbrže 
končal svoie delo ter se razšel. 

Zasedanje, ki se je pričelo 6. de-
cembra 1915, je prineslo mnogo no-
vih postav. Ena najvažnejša je bi-
la glede narodne obrambe, ki bo 
stala ameriške davkoplačevalce le-
pe denarje. 

Razni člani kongresa so se izra-
žali, da so nadve srečni, da se je 
posrečilo toliko storiti za 4 4 prepa-
redness". 

Ker se pričakuje, da se bo kon-
gres še nocoj razšel. je prišlo te-
kom dne v Washington velikanske 
množice ljudi. Galerije so bile cel 
dan prenapolnjene. 

Wilson bo nagovoril sufragetke. 
Washington, D. C., 7. septembra. 

Danes ob eni uri bo predsednik 
Wilson šel iz Washingtona v Atlan-
tic City, kjer bo nagovoril Natio-
nal American Suffrage Associa-
tion. 

Pozor pošiljatelji denarji! 
• M 

poite, ki jo 
v Avstrijo in 

prakttoa le pod pogojem, 

MOGOdK 
NK BO V HO 
IZGUBLJEN, 
morejo le 

Časa, in se izplača 
»lov. Istotako 
ijive ameriike 

BO aadaj v zvezi 
radi popolna 
I M « 

poftOJatvedo 
DA U 

IZPLAČAJO 

Nemške in bolgarske čete 
zavzele mesto Tutrakan. 

NEKATERA POROČILA PRAVUO, DA SO VJELE 
NAD 20,000 RUMUNSKIH VOJAKOV IN ZAPLENI-
LE VELIKO VOJNEGA MATERIALA. — MED JET-
NIELI STA BAJE DVA GENERALA IN VEČ KOT 400 
ČASTNIKOV. — ITALJANI SO BILI V ALBANIJI 
ZOPET PORAŽENI. — VROČI BOJI OB VSEJ DOI-
RANSKI FRONTI. — ITALJANSKA ARTILERIJA 
V AKCUI. — PRODIRANJE PROTI BUKAREŠTU. 

Petrograd, Rusija, 7. septembra. — Ruski generalni 
štab poroča, da so bili Rumuni prisiljeni zapustiti trd-
njavo Tutrakan, ker niso več mogli kljubovati veliki mno-
žini bolgarskih in nemških čet v Dobrudži. 

Tutrakan je oddaljen šestdeset milj od Bukarešta in 
je ena onih trdnjav, ki ščitijo glavno mesto pred napadom 
od južne strani. Leži na južnem bregu reke Donave nas-
proti Olteniee. 

Nemško uradno poročilo pravi, da so osvojili nemški 
in bolgarski vojaki že sedem utrdb v okolici tega mesta 
ter zavzeli vse postojanke, na katerih so se nahajale o-
klopne baterije. 

Berlin, Nemčija, 7. septembra. — Tutrakan, rumun-
ska trdnjava ob Donavi se nahaja v rokah nemških in 
bolgarskih čet. 

Zmagovalci so vjeli več kot 20,000 rumunskih voja-
kov in zaplenili nad sto topov. Med jetniki se nahaja tu-
di nad 400 častnikov in dva generala. 

Močna ruska posadka je napadla Dobrič-Pasaržik v 
južni Dobrudži, toda napad se ni obnesel. Napadalci so 
se morali z velikimi izgubami umakniti. 

London, Anglija, 7. septembra. — Nek nemški časo-
pis je dobil iz Sofije poročilo, da se rumunska posadka 
ni mogla umakniti iz Tutrakana vsled prevelikega ob-
streljevanja nemške in bolgarske artilerije. Preostajali sta 
ji dve poti: ali naj se da pobiti, ali ujeti. Odločila se je za 
drugo. 

London, Anglija, 7. septembra. — Neka tukajšnja 
brzojavna agentura je dobila preko Amsterdama poroči-
lo, da so zadnje dni obstreljevali nemški zrakoplovci sle-
deča rumunska mesta: Bukarešt, Ploesti, Konštaneo, 
Pjatr in Dehdet. Bombe so povzročile precejšnjo škodo. 
Zrakoplovi so se nepoškodovani umaknili 

Berlin, Nemčija, 7. septembra. — Nemški cesar je 
poslal bolgarskemu kralju Ferdinandu sledečo brzojavko: 

— Ravnokar sem izvedel, da so bolgarske in nemške 
čete zavzele rumunsko trdnjavo Tutrakan. Sprejmite mo-
je prisrčne čestitke in izrečite svojim četam mojo prisrčno 
zahvalo. Prepričan sem, da mi bo Bog tudi zanaprej po-
magal. — Viljem. 

Bukarešt, Rumunsko, 7. septembra. Rumunski ge-
neralni štab poroča: 

— Ob severni meji smo zasedli prelaz Gyorgy-uitro-
Oršava. Zaplenili smo sedem topov in veliko drugega voj-
nega materiala. 

Ob naši južni meji je dobil sovražnik zelo velika oja-
čenja in z vso silo napada Tutrakan. Obe stranki imata 
precejšnje izgube. 

Dunaj, Avstrija, 7. septembra. — Ker je pretila avstrij 
skim četam nevarnost, da bi jih obkolili Rumuni. so se u-
maknile na višine zapadno od Olah Toplice, južno od Bor-
na Vatre. 

London, Anglija, 7. septembra. — Iz Amsterdama po-
ročajo, da je prevzelo ameriško poslaništvo varstvo ru-
munskih interesov na Turškem. 

Berlin, Nemčija, 7. septembra. — Vrhovno poveljstvo 
avstrijske armade naznanja, da so se morali Italjani u-
makniti ob dolenjem teku reke Vojutse v Albaniji. So-
vražnik je bil prekoračil reko, pa se je moral umakniti, ker 
jc naletel na veliko premoč. 

Tozadevno uradno poročilo se glasi: 
— Italjanske čete so prekoračile včeraj v bližini Fe-

rasa Vojutso. Levo sovražniško krilo se je moralo takoj 
umakniti, ko so ga napadle naše čete. Med bojem je izstre-
lil narednik Farigi nek sovražni zrakoplov. Zrakoplovec 
je bil mrtev, njegovega pomagača smo pa vjeli. 

Rim, Italija, 7. septembra. — O položaju v Albaniji se 
poroča: 

— V bližini Hambari, !AJbanija, so razkropile naše ba-
terije nek sovražmški oddelek. 

London, Anglija, 7. septembra. — O položaju na so-
lunski fronti se poroča: 

— Ob reki Strumi so napadle naše patrulje več so-
vražnih strelnih jarkov in vjele precej vojakov. 

Nase bojne ladje so uspešno obstreljevale nek bata-
ljon sovražne infanterije, ki se je koncentrirala v nepo-
sredni bližini Orfani. 

Pri. Doiranu sta naša in sovražna artilepja nepresta-
no • akciji. 

Lutrelili smo nek sovražni zrakoplov, ki je padel 



OB QLAS KABOJOL 8. SEPT. 1916. 

G U S NARODA" 
D U M I C fff 

SLO W I O RUBUBSM po. 

lOUIB BBNVDIK, 

Vi jo, da z vsem denarjem, ki ga bo-
mo nabrali ameriški Slovenci, ne 
bo Slovencem v starem kraju nič 
pomagano. To so neke vrste stra-
hopetci, ki se dela prej ustrašijo, 
p redno pa začno. 

Poskušati je treba, začeti je tre-
ba, da nas ne bo pekla vest. Že s 

EtABODA1 
!•••>•« Mdti) t*. 

* I B I I U M I ^ 
CMRUAAOT ST* MTOR T«R 

Tftet« M8T OorOanOL 

V usodepolni uri. 
Nase besede so našle odmev v 

srcih mnogoštevilnih rojakov, se-
me, ki smo ga sejali, je padlo na 
rodovitna tla in obrodilo dober 
sad. 

Slovenci po Ameriki so spoznali 
svojo veliko nalogo, izprevideli so, 
da je njihova dolžnost delati in ce-
liti rane, ki jih je že in jih bo še 
zasekala kruta sila našemu uboge-
mu narodu v stari domovini. 

Do tega jih je privedla zaved-
nost, sočutje in ljubezen do svojih 
trpečih bratov. 

V Milwaukee, Wis., se je nabralo 
v enem samem dnevu za reveže v 
stari domovini nad 600 dolarjev. 

V New Yorku se je nabralo v 
enem samem dnevu za reveže v sta-
ri domovini nad 300 dolarjev. 

Dve naselbini sta nabrali v enem 
dnevu skoraj tisočak. 

Veliko slovenskih naselbin nam 
je že naznanilo, da bodo v kratkem 
času priredile veseliee in si poiska-
le sploh vire, potom katerih se bo 
kolikor mogoče veliko nabralo v ta 
plemeniti namen. 

Čast Milwaukee, east New Yor-
ku 1 — 

Pozabili so prepire, osebnosti, 
politična nasprotstva, šli so vsi kot 
en mož na delo in dosegli so uspeh, 
katerega ni nikilo pričakoval. 

Na pot, po kateri stopata new-
jorška in milwauska naselbina, 
naj stopijo vse ostale slovenske na-
helbine v Ameriki; vse, od največ-
je do najmanjše. 

Poskusite samo, pa boste videli, 
koliko se bo nabralo! 

Pred časom smo bili z nekim 
strahom zapisali tisto besedo o sto-
tisočaku, zdaj smo pa prepričai, da 
bi se nabralo stotisoeak ali pa še 
več, če bi šle vse slovenske nasel-
bine na delo. 

Velike in važne naloge je že na-
ložil čas ameriškim Slovencem, ta-
ko zelo važna kot ia, pa ni bila še 
nobena. 

V tem slučaju ne gre za eno slo-
vensko vas ali mesto, ne gre za po-
sameznega rojaka, pa pa celi slo-
venski narod, enega največjih tr-
pinov v sedanji vojni. 

Armad ne moremo zbirati v A-
meriki, da bi jih pošiljali proti šte-
vilnim sovražnikom slovenskega 
naroda; velikih državnikov in u 
glednih ljudi nimamo, da bi se za-
vzeli za nas. Noben protest ne po-
maga, nobena prošnja ni uslišana. 

Misel, da bo Avstrija pomagala 
Slovencem po vojni, ni prava in 
ni na mestu. 

Avstrija sama ne bo imela niče 
sar. Še sama bo prosila pomoči in 
posojil in veliko vprašnje je, Če bo 
kaj dobila. 

Slovenski narod je izpolnil svo-
jo dolžnost do nje, ker ji je dal vse, 
kar je imel. 

Ona je Se pred vojno imela do 
nas zelo malo dolžnosti, po vojni pa 
najbrže ne bo imela sploh nobene. 

Le na tistega se ne zanašajmo, 
ki nam je vse vzel, dal pa redko-
kdaj kaj, in če je dal kako malen-
kost, je bil prisiljen, dati. 

Tudi oni ne mislijo prav, ki pra-

Delegatom 
DESETEGA GLAVNEGA ZBOROVANJA 

Jugoslovan. Katol. Jednote. 

Sto dolarji se zamere v marsikate^ Delegati, težko delo vas čaka, zato pa bodite previd-
•jLU UUlalJi oC />aiiiUlC V lilafal 11 ilItr • A , •» . . •> . • . i i , « # ^ • 
A vasi precej dobrega storiti, s ti-| m> P? s t o k r a t pretehtajte vsako besedo, predno j o bo-
sočakom še več, s stotisoeakom pa , s * e izrekli . 
že veliko. I Slovenski narod potrebuje voditeljev, p revdarn ih in 

In lahko ga naberemo, če bomo premišljenih mož, ki mu bodo svetovalci, ki se b o d o zav-
tako delali, kot smo začeli sedem- zeU zanj in mu bodo stali ob vsaki priliki na strani, 
indvajsetega avgusta. - — — - -

Če veliko več kot stotisoČak, če 
bo vsak Slovenec agitator in daro-
valec. 

Poglejmo Nemce,*Čehe, Poljake 
in druge narodnosti v Ameriki! — 
Ker ne morejo z drugim, pomaga-
jo svojim ljudem z denarjem. — In 
denarna pomoč jim bo po vojni 
najbolj dobro došla. 

Pokažimo vendar že enkrat vsi 
kot eden dejansko tisto ljubezen 
do naroda in domovine, katero ima-
mo vedno na jezikul 

Kdor more, seveda, kdor ne mo» 
re, naj pa druge navdušuje in jim 
prigovarja, da naj darujejo. 

Denar, ki ga naberejo naselbine, 
naj nalože na banko. 

Tako se je zgodilo v New Yorku 
in se bo v Milwaukee menda tudi. 
In tako naj se zgodi povsod. 

Zdaj nima denar v domovini sko-
raj nobene vrednosti. Kaj si je na 

Jugoslov. Katoliška Jednota je ena največjih sloven-
skih Jednot v Ameriki. 

Glejte in delajte, da ne bo samo ena največjih, pae pa 
tudi največja in najboljša! 

Velika je vaša naloga. Glejte, da ji boste v vseh ozi-
rih kos! 

Velike so vaše obveznosti napram članstvu, društvom 
in narodu. Ne smete se jim izneveriti, pač pa gledati, 
da jih izpolnete do najmanjše malenkosti. 

Vsako društvo je poslalo na konvencijo svojega naj-
boljšega moža. Bodite ponosni na to zaupanje in izberite 
v vodstvo najboljše med vami! 

Pustite na stran vse osebnosti. Odločuje naj trezna 
premišljenost, ne pa osebno sovražtvo ali prijateljstvo. 

Kar je gnjilega odstranite, kar je dobrega izboljšaj-
te! Povzdignite splošen sloves J. S. K. J.! 

V prihodnjosti boste gledali s ponosom na sad svojega 
truda in dela. Ta trud bo vam v največje zadoščenje, čla-
nom društvom in narodu pa v veliko pomoč. 

Pozdravljeni delegati desetega glavnega zborovanja! 
" —ll ~ 1 • WMWHU« <U-UJ Oi JV UO w O O n UUVXV 
boljšem človek z denarjem, če ni- Naprej po začrtani poti! Naprej do cilja in z m a g e ! 
>nn lrn̂  ImnU! I • TT SV. m ~ . _ _ ma kaj kupiti! 

Prepričani smo, da ta naš zopet-
ni poziv ne bo ostal brez uspeha in 
dobrih posledic. 

Saj smo vendar zaveden narod, 
saj smo lahko ponosni, da smo se 
Slovenci, skoraj najmanjši med 
vsemi Slovani in skoraj najbolj za-
tirani, tako visoko povspeli. 

Bodimo vredni sinovi svoje tuž-
ne domovine. Vsak naj ji pomaga 
po svoji moči, kakor ve in zna. 

Na tem mestu izražamo še enkrat 
priznanje in zahvalo newyorški in 
milwauški slovenski naselbini. 

Zazdaj sta dve, kje je pa osta-
lih par sto t 

In ko bodo vse druge slovenske 
naselbine po AmerikT sledile new-
yorski in milwauški, bomo lahko 
rekli, da smo napravili najbolj za-
služno in največje delo za svojo ža-
lostno domovino in svoje trpeče 
brate. 

Naprej torej! — Ne odlašajmo 
predolgo! 

—k. 

Dopisi. 
Sykesville, Pa. — Ni dolgo, od-

kar sem prišel v to naselbino, kjer 
sta samo dve slovenski družini; 
drugi prebivalci so pa večinoma 
na^i brati Hrvati, tod it tudi polen-
tarjev so ne manjka. Dela se tu-
kaj vsak dan, razven ob nedeljah 
in praznikih. Delo se prav težko 
dobi, zato ne svetujem rojakom 
sem hoditi, toda kdor ima kaj pre-
več denarja, lahko z>a par tednov 
sem na počitnice pride; in za silo 
bi se tudi kaj dela -dobilo, n. pr. 
pri koksovih pečeh. Premog je 
visok štiri in pol do šest čevljev 
brez kamenja. Tukaj v bližini je 
še vec takih premagorovov, toda 
Slovenca ni dobiti tam nikjer, 
kljub temu, da sem včasih mislil, 
da ni naselbine v Pennsylvaniji 
brez Slovenca. — Srčen pozdrav 
vsem Sloveokam in Slovencem v 
Združenih državah, posebno pa 
Franku Dolencu v Moon Runu, 
Pa. — Jakob Skerl. 

Chicago, HI. — Rojake v Chi-
cagu se opozarja, da se vdeležijo 
dne 24. t. m. v dvorani na 18. ce-
sti in Rackie ave. lepe igre "Le-
pa Vida", katero priredi društvo 
"Danica". Uloge so razdeljene 
med najboljše moči, vsled česar 
je pričakovati, da bo udeležba 

bo imela glavno ulogo gospodična 

razločno napisal; op. ured.) ; toraj 
lahko vsak pričakuje, da bo nekaj 
izvrstnega. Razvedrila bo dovolj. 
Pozdrav vsem, 'ki slovensko čuti 
jo ! — X. 

nekaj novic iz tega kraja. Delav 

ravnajo po ceni batra, niso ved-

čitku »obrata Jakoba Šnelerja. On n o m -
j e b i l rodom iz Belekrajžne in je 
pripadal k društvu "Sodnik" v 
Bisbee, ki spada (k N. H. Zajedni-
ci. Podrobnosti mi niso 
Lahka mu naj bo tqjtt zemlja. — si nameravam JsapRi. 

Uredništvo GLAS NAHODA. 
kapitalistih. Naj še jaz nekoliko 
spregovorim, kar mislim. Kdor je 
največji sovražnik stavkarjev? V 
prvi vrsti so oblasti, namreč go-
vernerji. Tukaj je bil pred neka-
ko dvema letoma štrajk, in sicer 
v Miami, Ariz. Pri tej stavki pa 
ni bilo tako kot je navadno pri 
drugih. Kakor hitro so delavci 
zastavfcali, jih je nas dobri gover-
ner H. Hunt, ki je v resnici do-
ber delavski prijatelj, oborožil s 
puškami in streljivom za slneaj 
napada od strani skebov. Ko so 
akebi sprevideli, da so stavbarji 
dobro oboroženi, ni bilo nobenega 
na solnce. In kapitalisti, ko so 
spoznali, da ni nihče na »njihovi 
strani, so ugodili in stavka je bila 
končana v sedmih dneh. Tak mo-
žak je največja, pripomoč stav-
karjem, toda to so bele vrane. — 
Zdaj pa poglejmo, kdo je poleg 
običajnih governerjev največji 
sovražnik stavkarjev. To je skeb, 
ki je izdajalec vseh trpinov. Ta 
jim največ škoduje. A'ko zahteva-
jo stavkarji 25^ priboljška — re-
cimo, da 2000 stavkarjev —, po-
tem jim škoduje $500 dnevno, na 
leto $150,000, v desetih letih pol-
drag miljon itd. Toda to še ni vsa 
škoda, ki jo povzročijo skebi. S 
pomočjo skebov se stavko podalj-
šuje in tako še dragim delavcem 
škoduje, ki niso direktno od stav-
ke prizadeti, kajti drugi delavci 
morajo št raj k ar je podpirati v svo-
jem boju, namreč z denarjem, da 
morejo živeti. A. S. je 25. avgusta 
prinesel na solnce nekega takega 
skeba. Ta skeb, ki se je podpisal 
z imenom, pravi, da čaka lenuha 
palica (mera da — beraška). Ti, 
skeb, ti si izdajalec samega sebe 
in dragih delavcev! Kadar je čas 
za stavkat, stavkaj z dragimi 
vred, kadar je pa čas za delat, pa 
delaj. Ti pa čez teden skebaš, ob 

petja, tako da bo prihodnji naš 
koncert dne 4. septembra 1917 v 
Clevelandu prekašal tukajšnjega, 
tako po številu peveev, kakor tu-
di po kakovosti petja. — Živele 
drage mi pevke, živeli dragi mi 
pevci! 

Glavni odbor je sledeči: 
Primož Kogoj, predsednik. 
Jura j A. Matijaščie, podpred-

sednik. 
Ignacij Hude, gl. pevovodja. 
Josip Dupin, glavni tajnik. 
Peter Srno vršni k, pomožni taj-

nik za Slovence. 
J. Horvatie, blagajnik. 

Nadzorni odbor: 
ga. Fani Susman in J. Lavrie, 

pridejo na vrsto. — Iz Nauma na! 
Nemškem pa gre vse po pošti na! 
Dunaj in od tam naprej; zgodi se 
pa čestokrat, da hodi pošta sedaj 
iz Nemčije na Dunaj po sedem dni, 
in z Dunaja na zadnjo pošto tudi 
vzame toliko časa. Ves železniški 
promet služi sedaj v prvi vrsti voj-
ski, to je za prevažanje vojakov, 
ranjencev, za hrano in munieijo; 
vse drugo jim je v teh časih po-
stranska stvar. 

DARUJTE PAR CENTOV SLO-
VENSKIM TRPINOM V STARI 

DOMOVINI! 

D f . L O R E N Z , 
Specialist moških bolezni. 

IsČE SE DELAVCE 
za splošno delo v tovarni. Vpra-

za Slovence; Jos. Vincetie in I v o ^ ^ L t ^ ^ ^ ^ 
Matan, za Hrvate in Srbe. I ment,Westinghouse Electnc and 

1 East 
v d) 

Za sedež Zveze je bil določen1 MMm'Mturin* Company, 
Pittsburgh, Pa. '"*" Johnstown, Pa. 

Glasilo je Glas Naroda. ' 
Prosim vse društvene pevovod-

je, da mi pošljejo seznam vseh 
skladb, katere imajo v svoji zalo-
gi, da se takoj lahko prične s po-
šiljanjem raznih pesmi na dru-
štva, ki jih želijo. 

Prosim tudi društvene tajnike, 
da mi naznanijo, koliko slik ho-' 
čejo imeti člani. Slike so po $1.00.: 
Umestno bi tudi bilo, da si naba-
vimo slike kot dopisniee; ker je 
slika velika, bodo dopisniee troj-
ne, to je trikrat preganjene, ve-
ljale pa bodo po 7 do 

Pevcem in pevkam pozdrav! 
Ignacij Hude. 

(19—S 

J u sem edini hrrafflro govore-
či Specialist moških bolezni v 
Pittsburgh u. Pa. 

DR. LORKNZ. 
Mi Penn AT. n. oadst. na ulico. 

Uradne ure: dnevno od 9. do-
poldne do 8. ure zvečer. V pet-
kih od 9. dopolne do 2. popoldne. 
Nedeljo od ll). dop. do 2. popoL 

BRAT, POMAGAJ TRPEČEMU 
BRATUI 

"Zveza jugosl. pevskih 
društev'! je vstanov-

Ijena. 
Lepa misel se je vresničila. — So-
delovanje Hrvatov in Srbov. — 

Izvrsten odbor. 

Johnstown, Pa. -
V nedeljo 3. septembra je ob-

hajala slovanska pesem svoje 
zmagoslavje; koneert je uspel in 
občinstvo nam je dalo bogatega 
priznanija. Gledališče, ki je «eno 
največjih, je bilo polno in ob sto-
lih je stalo že mnogo poslušalcev. 
Vsa društva so izvršila svojo ulo-
go v polni meri, največ navduše-
nja pa je izzval duet gospe Fani 
Susman, sopran, in gospodične 
Man- Sever, alt, iz Forest City, . . . _ - . - -
Pa., ter mešani zbor društva Zvon< l z j a v i 1 ' d a b l b l l e P r a v e garancije, 
iz Forest City. Nadvse veličasten d a u e b l z 0 P e t P" 6 1 0 d o k a k e t a" 
je bil bas-solo Kovačiča, ki nas j e i k e katastrofe, k v splošnem raz-
očaral s svojim lepim globokim o r o ž e n j 1 1 v s e h d r ž * v i n v *» e d n a -
glasom. Umetnik v petju je t i K l i 1 " 0 ^ 0 1 razsodišču. Naj potrebne j-
Primož Kogoj; ki je pel solo v , S e ^ ** d<iseže z Anglijo krat-
pesmi 11 Pobratim i ja ' ' Ne rečem'k o P r e m i rJ e - Teanu mora Nemči-
preveč, če trdim, da je Primož '^ posvetiti največ vpošteva-
Kogoj najboljši bariton med na- ^ f / 

Pesimistično nemško ča-
sopisje. 

Poroča se, da je berlinski socia-
listični organ "Vorwarts" prine-
sel članek, v katerem se med dru-
gim tndi to-le čita: 

" A k o imajo centralne sile Še 
•kak dvom o pravem ljudskem, 
mnenju glede nadaljevanja vojne, 

| naj pridejo k nekaterim ljudskim 
(sejam, -ki se vrše v različnih delih 
države. 

"Na vseh teh sejah pozdravlja-
jo ljudje idejo za talk o j sen mir, 
no da bi se s to vojno kaj osvoji-
lo, z največjim navdušenjem in 
odobravanjem. 

"Na nekem takem ljudskem 
zborovanju je poslanec Kappler 

MODERNO UREJENA 

TISKARNA C M S NARODA 
VSAKOVRSTNE TISKOVINE 

IZVRŠUJE PO NIZKIH 
CENAH. 

i* 

DELO OKUSNO. 
le: 'JL A Eli 

IZVRŠUJE P R E V O D E V 
DRUGE JEZIKE. 

IŠl JJ (£ iti 

UNUSKO ORGANIZIRA? ~ 

• H 8 C 

POSEBNOST SO: 
DRUŠTVENA P R A V I L A, 
OKROŽNICE — PAMFLETE, 

CENIKI I. T. D. 

VSA NAROČILA POŠLJITE NA: 

Slovenic Publishing Co, 
82 Cortlandt St., New York, N. T. 

šini narodom v Ameriki. 
Ni moj namen pisati 'kritiko na-

šega prvega koncerta te vrste, naj 
omenim samo, kaj mislijo Ameri-
kanei o tem. Imel sem priliko po-

Schwabiselie Tafgwacht'' v 
Stuttgart^ je nedavno pisala: 

"Čeprav bi bili Ru&i, Italijani 
in vsi drugi nemški sovražniki 
popolnoma potolčeaii in poraženi,5 

slusati pogovor treh Amerikan- b i a n & l e S k a nadvlada na morju 
cev, ki so govorili, da je bilo pet-iže v e d n o n b s t o i a l a - l i l k k o P*«-, 
je krasno in cela prireditev dovr - ! m o t a k o d a l e ž ' d a Plavimo, da se. 
seno izpeljana.. Nekdo pa mi j e m o r a zgoditi eudež, ako bo kaj 
dejal, ako priredimo Se en tak t u d i ^ vojna d v a j - ^ ^ ^ "emaki 
koneert po 4big price', da bo g l e - l ^ l e t a l i Pa ^ Nadaljeva-j nemskoangleski tol-
dališče razprodano do z a d n j e g a ' ^ vo->ne n a s m o r e P o t l a C i t i ^ vtx> ^ f c ' v e z a n 
prostora. - Vem, da marsikdo n i i v ^ ° „ b e d o ^ največjo nevar- drago, veaano 

CENIK KNJIG 
katere ima T zalogi 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 CORTLANDT ST, N E W YORK, N. Y. 

i £ 

POUČNE KNJIGE: 
Abecednik nemški 

pričakoval, 
usDek. 

da bomo dosegli t-aik,nost* J Berlinska "Post " , ~ o kateri se 

lepa reč! Ti bi moral sta vikati, ka-
dar drugi stavkajo, potem ti pa 
ne bo nihče, niti socialist ničesar 
očital, dokler boš z delavcem dr-
žal, neglede kake stranke si. Ali 
ne veš, kaj pravi božja za.poved ? 
Ne želi škode svojemu bližnjemu. 
Ti pa delaš ogromno škodo; — le 
gor poglej! In ta skeb, ki je iz 
Gilberta, Mirni., pa nadalje pravi, 
da so različne plače, — pravi — 
od $"2.40 naprej, kar on za zelo 
dobro smatra. Ta plača bi bila 
mogoče dobra pred petnajstimi 

Cerkvena zgodovina 
Hitri račun ar 
Poljedelstvo nedeljah pa v cerkev bodič. Bes,' Na "tem mestu naj mi bo dovo- r a v z M > d a j® zopet «tav-'poljedelstvo 

moral sta vikati, ka- ljeno izreči zahvalo vsem onim k i ! l j c l i a > P r i n e s l a v svojem članku ^ ° P 0 , m ^ ^ o čebelar-ljeno izreči zahvalo vsem onim, ki - - - - - H 
so naon pripomogli b koncertu. v ! m e d d n i ^ i m t u d i sledeče: 
prvi vrsti zasluzijo pohvalo gospe' " R ^ 1 0 ^ i e . d » bi imel Fal-
in gospodične pevke iz Forest C i - ' k e n h a ^ n p o p k o m a prav, ako bi ^adjereja v pogovorih 

dela, žrtvoval pol miljona mož, če bi olov.-angleski in angL-

•tvu, vezan 
Postrežba bolnikom 

žrtvoval pol miljona mož, če bi 
I zavzel Verdun. On je izgubil sko-j •lov. slovar Posebno gori omenje-. - — ° — i 0 1 , , , 
ro toliko mož, toda dosegel je le, olov.-angi. m angl.-slov. var 

velika, vsaj, ako se vpo&eva, da- leti, nikakor pa ne zdaj, ko je vse 
Ka l-mola rv1atTn.A /wv̂ n̂ âIf/v J^ * v _ tako drago, da je nemogoče po-
Ema Jorga (ime ine vemo, ako je steno preživljati aebe in družino, 
pravilno, ker poročevalec ga ni Poleg tega pa za take plače še ta-

ko živinsko delati ki v takih raz-
merah kot so v Minnesoti, 'kajti 
meni so t aim razmere znane. 

- Pozdravljam vse stavkarje in 
druge delavce, skebom pa želim, 

Lowell, Ariz. — Naj sporočim d a bi se jim posvetilo v glavi, da 
bi prišli k spoznanju, koliko sko-

ske razmere so zadosti dobre v teh d e delajo svojim dragom. Treba 
bakrenih rndnikih. Ker se pa cene Je» d a se vse delavstvo zave, da 

bodo kapitalisti enkrat s akebi v 
no stalne, temveč se vedno menja- zadrego prišli. Uredniku A. S. pa 
j o ; zdaj se dobi povprečno $5 za hvala, da j e spoznal skeba in na-
osemurno delo. — Dne 27. av^u- pcavil pod dopisom svojo opom 
sta smo spremili k večnemu po- bo ter ga podpisal s polnim, ime 

John Gričar. 

Prvi malomeščaai: "Avtomobil 

Dragi malomeičan Zdaj se veliko čaje o delavskem 
gibalu, p »tavksh, 4 isboljfiev»- nikar, 
njn delavskih rajaasr, dngsnii inlo prebivalcev] 

ta, 
taiko ma-

ty, 'ki se niso ustrašile 
daljne poti 
ni dve pevki sta bili krona cele , 
prireditve, zato: iskrena hvala' | v e l l k P«*az, katerega po-' 

Hvala tudi slovenski godbi Medice se zdaj vidijo v severni l^tna uš in trtoreja 
Moxharaia, ki je svirala lepe točke F r a n c i J i » R u s i i i . Trentu in ob So-! Umna živinoreja 
-pri koncertu, kakor tudi pri ban-|či- P o l e S t e « a P8- doživel tudi umni kmetovalec 
ketu. Tukajšnji rojaki bomo znaU v e l i k raorali^ni P o r a ^ ki se ga ču-
to upoštevati in stali vam bomo U z l a s t i z d aJ' k o Je »premenil 
vedno ob strani. I položaj na Balkanu. 

Hvala združenim tamburaiskiiii • 
društvom, ki so našo slavnost še' 

Listnica uredništva. povečali s svojim sviramjem pri 
koncertu in na pikniku. 

Najsrčnejša hvala gospem in 
gospodičnam, ki so skrbele za jed 
in pijačo pri banketu. Neka tiha N a več vprašanj glede brezžične-
zadovoljnost nas je navdajala, ko K* brzojava med Združenimi drža-
ste hitele mimo naših stolov in| v a m i i n Evropo naznanjamo, da je 
nam stregle. Prisrčna hvala! j *vesa v Sayville, L. I., in ta 

Hvala slednjič vsem pevskim ima zvezo z Naumen na Nemškem 
društvom in celokupnemu občin- * 
stvul 

Y ponedeljek 4. septembra pa 
je bil položen temelj združitve 
jugoslovanskih pevskih društev 
ter bila vstanovljena "Zveza ju 

Veliki alo venako-an gleftl 
tolmač 

r—.25 

—.50 
--.40 
—.70 
i—.40 
—.50 

$1.00 
—.20 
—.25 

—.50 
slo-
1.50 

—.40 
j—.50 
»—.50 

$2.00 

— . 2 0 
— . 2 0 

—.25 

DB0OE ZABAVNE IH BAZNE 
KNJIGE: 

Doli z orožjem I 50 
Božični darovi J5 
Hubad, pripovedke, 1. in 2. 

zvezek po r—.20 
Hustrovani vodnik po Go-

renjskem i .20 
Leban, 100 beril 
Mesija, 1. in 2. zvezek —.80 
Na različnih potih .20 
0 jetiki «—.15 
Odvetniška tarifa «—.30 
Pregovori, prilike, reki *—J25 
Titanik .30 
Trojka, povest —.50 

, n a Balkanu; 13. zvez. $1.85 
odposlane, k e r , 2 « ^ ® ^ * m k. pešpolka 

1 it 17 a slikami 

•ter parniki na morju; nikakor pa 
ni mogoče podati brzojava narav-
nost v Avstrijo. 

Poizvedeli smo natančno, da br-
zojavne pošiljat ve po brezžičnem 

_ (brzojavu mnogokrat tukaj čakajo 
goslovanskih pevskih društev", po več dni predno so odposlane, ker. 
Veselja mi je igralo srce, ko sem| je ta edina zveza zelo zaposlena se-' # 
na zborovanju videl pred seboj daj. Enako je z odgovori iz Nem- 0 poviianju 
pevke in pevce, na katerih obra- čije v Združene države. Zgodovina slov. naro 
rib je sijalo veselje, zadovodjnostj Kdor toraj meni, da se zamore-
in navdušenje. Ta koncert vam jo denarne nakaznice od tu odpo- S**? jagode, vea. 
je podžgal ljubezen do petja in' zlati, in da jih naslovnik sprejme v » H i « « « tenjeva pot 
prepričan sem, da se bodete sedaj 5 dneh, ae zelo moti. V sedanjih OFOK&A: Naročilom je priložiti denarno vrednost, bodisi v go-
še z večjim zanimanjem in več- razmerah lahko leže tako pošilja- ] tovini, poštni ali poštnih " " » T ^ Poštnina je pri vaafc 
jim pogumom posvetili lepemu tve po cel teden v Bajville predno "" — " 

• ' ' . . . - • 

!—.50 
»—.80 

1—.40 

r-.50 

Življenje na avstr. dvoru ali < 
Smrt eesarjeviča Rudolfa 
(Tragedija v Meverliiigu) —.7."» 
Z slikami mesta New Yorka 

P« —.25 

SPILMANOVE POVESTI: 
1. zv. Ljubite avoje sovraž-

nike 
4. zv. Praški judek 
6. zv. Arumugan, sin indij-

skega kneza 

RAZGLEDNICE: 
Newyorike a cvetlicami, 

humoristiene, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po 
ducat po 

Album mesta New Torka 
a krasnimi »lik* m i mali 

ZEMLJEVIDI: 
Združenih drŽav m^lj 

veliki 
Astrijsko-Italijanska vojna 

mapa 
Balkanskih driav 
Evrope 
Evrope, vezan 
Vojna stenska mapa 
Vojni atlas 
Zemljevidi: New York, Co-

lorado, Illinois, Kansaa, 
Montana, Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, Wis-
consin, Wyoming in West 
Virginia in vseh drugih 
držav po 

Avstro-Ogrske 
veliki vesan 

Celi svet 
Velika stenska mapa U. 8. 

na drugi strani pa eeU 
svet 

—.03 
—.25 

(—.35 

—.10 
—.25 

i—.15 
—.15 

.15 
—.50 
$1.50 
—.25 

—23 
1—ao 

.50 
»—.25 

$1.50 
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t&korporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minn—nm. 
Sedež v ELY, MINNESOTA 

tLAVHI U l A D m i S 
GEBM, 60Z CImiu. .Way «• So« 17, FgSdsednik* 

dock. Pa. 
Vod predsednik: ALOIS BALANT, Box 106. Pearl Ava* 

Ohio. 
•lavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Ely, Mina. 
blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, Mina. 
lanpnik: LOUIS COSTELLO, Box 683, Salida, OoU. # 

VRHOVNI ZDBAVNU: 
0S. MABTIN IVEO, 900 N, Chicago St., Joliet, PL 

M O T EUNICH, 421 - i 7th Bt, Calumet, MlalL 
PETER ŠPEHAR, 422 N. 4th St, Kanaaa City, Kani. 
JOHN AUSEC, 5427 Homer Are., N. E. Cleveland. O. 
JOHN KBŽlftNIK, Route 2, Barley. Ida**, 

POROTNIKI! 
VRAN JUSTIN, 1708 E. 28th St., Lorain, O. 
JOSEPH PISHLAB, 308—6th St., Rock Springe, Wye. 
« , J. PORENTA, Box 701, Black Diamond, Weak. 

POMOŽNI ODBOR 3 
JOSEPH MERTKti, od druitva sr. Cirila in Metoda, ft** K. 

Ely, Minn. 
LOUIS CHAMPA, od druitva «v. Srca Jezusa, Itev. 2, Ely, Mina, 
JOHN GRAHEK, at., od druitva Slovenec, itev. 114, Ely, Mina. 

Val dopisi, tikajoči se uradnih sadev, kakor tudi denarni 
tulil jat ve, naj ae pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, vse pri 
kolibe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na oaebna ali neuradna pisma od strani ilaaof H >1 M U 
aabalo* 

Društveno glasilo': " S B A B N A R O D A " 

Delegati: 

IZ URADA GLAVNEGA PRED-
SEDNIKA J. S. K. J. 

Zadnjič sem nekoliko površno 
poročal radi vožnje delegatov. Naj 
tem potom malo bo) j natančno po-
pu ročam, ker se mi je zadnjič vri-
nila pometa radi newyorskih de-
legatov. 

Toraj newyorski delegatje se 
snidejo a pennsylvanskimi v Cle-
velandu dne 8. septembra ob 11.45 
na Union postaji. Tam se jim pri-j 
družijo tudi iz Ohio države. 

Delegati iz Pennsylvanije naj1 

kupijo tikete samo do Pittsburgha 
ker se bodo odpeljali iz Pitts-1 

burgha po New York Central že-, 
lezuici ob 9.15 zvečer; toraj naj( 
bodo v Pittsburghu 8. sept. vsaj j 
do 4. ure popoldne na Uniou po-1 
staji, ker ob 6. uri agent office j 
zapre. 

Ko pridejo v Chicago na So. St. j 
postajo drugi dan ob 8.15 zjutraj,j 
jih bo tam pričakoval znani Mr. 
M p. Anton Motz iz So. Chicaga| 
in jih sprevodi na North West-1 
ern postajo. 

Kar jih odpotuje z North West-
ern postaje iz Chieaga, gredo na-

prej 9. sept. ob 6. uri zvečer in bo-
do v Duluthu, Minn, dne 10. sept. 
ob 8.30 zjutraj. Tam jih bo priča-
kovalo društvo "Dcluthski Slova 
ni", nakar se bodo skupaj peljali 
na kari v Eveleth, Minn, ob 3.50 
popoldne, nakar bodo ob 6.40 v 
Evelethu. 

Vsak naj se drži tega programa. 
Drugo sem že zadnjič omenil. — 

Omeniti imam ie, da jih bo v Pitts-
burghu pričakoval Alois Hrovat. 

Udani, 
J. A. Germ, predsednik. 

OPOMBA. 
Društvo, ki ima preko 100 čla 

nov in ima pri društvu uradnika 
Jednote, ne more poslati dveh 
delegatov na konvencijo. Lahko 
pa pooblasti uradnika, da dru 
štvo zastopa. Da ne bo nepotreb-
nih sitnosti, naj si vsako društvo 
vzame to naznanje, ker tako je 
bilo zaključeno na zadnji kon-
venciji. Ako plača društvo samo 
stroške in dnevnice, potem lah-
ko pošlje dva. 
Zapomnite si to! 

Nas v id en je v Eveleth, Minn. 
A. J. Germ, predsednk. 

NAVODILA ZA DELEGATE IN URADNIKE J. S. K. J. 
sa potovanje na 10. glavno zborovanje Jednote na Eveleth, Minn. 

1 . Ker se je sedaj malokje dobijo znižane cene za potovanje, 
je prosen vsak delegat in uradnik, da si kupi sam vozni listek do 
mesta zborovanja in nazaj. Vsi naj gledajo da pridejo v Duluth, 
Minn, v nedeljo dopoldne, dne 10. septembra. 

V Duluthu bode sprejelo delegate društvo "Duluthski Slovani" 
in jih spremilo na postajo. Vlak odide iz Dulutha ob 3.40 popoldne 
na Duluth, Missabe & Northern železnici, katera bode preskrbela po-
seben voz za skupno vožnjo delegatov. Vlak pride na Eveleth ob 
6.30 zvečer. Eveletlisko društvo bo napravilo sprejem in odkazalo 
prostore za delegate in uradnike. 

2. — Vsak delegat naj bode preskrbljen s poverilnim listom, 
pravilno izpolnjenim in podpisanim kakor zahteva forma, ki je bila 
poslana tajnikom krajevnih društev za oddajo delegatom. Ce je mo-
goče, želeti je tudi, da ima vsak delegat potrdilo od agenta železni-
ce, kjer si je kupil listek. To potrdilo se imenuje "Mileage Voucher'* 
in Je tudi bilo poslano vsem delegatom. Če se na kateri postaji ne mo-
re kupiti tiket naravnost na Eveleth, Minn., naj se kupi do Dulutha 
in potom zopet od Dulutha naprej, cena je ista. Minnesotski dele-
gati se pridružijo ostalim na Evelethu v nedeljo zvečer, dne 10. sep-
tembra. 

3. — Deseto glavno zborovanje J. S. K. Jednote se začne v pon-
deljek zjutraj dne 11. septembra, ob poide veti urL Vsak naj pazi, da 
bode do tega časa na svojem mestu. Ce ima kateri kak važen zadr-
žek, naj se opraviči pri predsedniku Jednote. 

L I S T A 
glavnih uradnikov in delegatov za X. glavno zborovanje 

J. S. K. JEDNOTE 
v EVELETH, MINNESOTA. 

Mesca septembra 191G. 

Predsednik: 
Podpredsednik: 
Tajnik: 
Blagajnik: 
Blag. N. S. 
Vrhovni zdravnik 
Nadzornik 1: 
Nadzornik 2 : 
Nadzornik 3: 
Nadzornik 4 : 

1: 
2: 
3: 

Glavni uradniki: 
John A. Germ, 
Aloiz Balant, 
G. L. Brozich, 
John Gouze, 
Louis Costello, 
Dr. M. J Ivee, 

Braddock, Pa. 
Lorain, Oho. 

Ely, Minn. 
Ely, Minn. 

Salida, Colo. 
Joliet, I1L 

Michael Sunich, Calumet, Mich. 
Peter Spehar, Kansas City, Kan. 
John Kerzisnik, Burley, Idaho. 
John Ausec, Cleveland, Ohio. 
Frank Justin, Lorain, Ohio. 
Jos. Piahler, Rock Springe, Wyo. 
G. J. Porenta, B'k Diamond, Wash 

1. Joseph A. Mertel, Ely, Minn. 
1. Matevž Zgonc Ely, Minn. 
2. John Merhar Ely, Minn. 
2. Joseph Kolenc, Ely, Minn. 
3. Math. Komp, La Salle, HI. 
4. Joseph Avbelj, Burdine, Pa. 
5. Soudan, Minn. 
6. Aloiz Balant, pob. Lorain, Ohio. 
9. John Ilenieh, Calumet, Mich. 
9. Joseph Plautz, Calumet, Mich. 

11. Omaha, Nebraska. 
12. Dr. Jos. V. Grabek. Pittsburgh, Pa. 
13. Frank Krajsek, Hostetter, Penna. 
14. Crockett, Cal. 
15. Joseph Merhar, Pueblo, Colo. 
16. Gregor Hrescak, Johnstown, Pa. 
17. Leon. Slabodnik, pob. Ely, Minn. 
18. John Putz, Rock Springs, Wyo. 
18. Valentin Mrcina, Rock Springs, Wyo. 
19. Aloiz Balant, pob. Lorain, Ohio. 
19. Frank Justin, pob. Lorain, Ohio. 
20. Frank Kochevar, Gilbert, Minn. 
21. Frank Skrabec, Denver, Colo. 
22. Anthony Motz, So. Chicago, 111. 
25. Geo. Kotze, Eveleth, Minn. 
25. John Primozieh, Eveleth, Minn. 
26. John Varoga, Pittsburgh, Penna. 
27. Anton Z. Arko, Diamond ville, Wvo. 
28. Leon. Slabodnik, pob. Sublet, Wyo. 
29. Valentin Peternel, Imperial, Penna. 
30. John Lamuth, Chisholm, Minn. 
30. Charles Zgonc, Chisholm, Minn. 
31. Aloiz Hrovat, Braddock, Penna. 
32. Gr. J. Porenta, pob. Black Diamond, Wash. 
33. Anton Eržen, Trestle, Penna. . 
35. John Jereb, Lloydell, Penna. 
36. Jos. Dremelj, Conemaugh, Penna. 
36. Mihael Rovanšek, Conemaugh, Pa. 
37. Frank Milavee, Cleveland, Ohio. 
37. Rudolph Perdan, Cleveland, Ohio. 
38. Jos. Culig, Pueblo, Colo. 
39. Valentin Bruketa, Roslyn, Wash. 
Š0. Anton Kosoglav, Claridge, Penna. 
41. John Varoga, pob. East Palestine, Ohio. 
42. John Prijatelj, Pueblo, Colo. 
43. East Helena, Mont. 
44. Math. Kramar, Barberton, Ohio. 
45. John Hribernik, Indianapolis, Ind. 
47. Frank Marolt, Aspen, Colo. 
49. Marko Gushtin, Kansas City, Kans. 
50. F. G. Tassotti, Brooklyn, N. Y. 
51. Leonard Slabodnik. Murray, Utah. 
52. Frank Augustine, West Mineral, Kans. 
53. Jos. Homovec, Little Falls, N. Y. 
54. Anton Krornar, Hibbing, Minn. 
55. Union town, Penna. 
57. John Rupnlk, pob. Export, Penna. 
58. Martin Šetinc, Bear Creek, Mont. 
60. John Movern, pob. Chisholm, Minn. 
61. Matija Vardjan, Reading, Penna. 
64. Frank Praprotnik, pob. South Range, Mich. 
66. Josip Zalar, Joliet, 111. 
68. Ed. Dusich, Monessen, Penna. 
69. John Urbas, Thomas, W. Va. 
70. Mohor Mladich, pob. Chicago, 111. 
71. John Malovrh, Collin wood, Ohio. 
72. Mohor Mladich, Taylor, Wash. 
75. Josip Mravinec, Cannonsburg, Penna. 
76. Mohor Mladich, - * Oregon City, Ore. 
77. Greensburg, Penna. 
78. Louis Usnik, Salida, Colo. 
79. Matija Pogorele, Heilwood, Penna 
81. Frank Praprotnik, Aurora, 111. 
82. Anton Borse, Sheboygan, Wis. 
83. Superior, Wyo. 
84; Matt Karcich, Trinidad. Colo. 
85. Frank Sustersich, Aurora, Minn. 
86. Midvale, Utah. 
87. Anton Oberstar, pob. St. Louis, Mo. 
88. 

pob. 
Roundup, Mont. 

89. Gonawanda, N. Y. 
90. F. G. Tassotti, pob. New York, N. Y. 
92. Anton Oberstar, Rockdale, I1L 
94. Andrej Bartelj, Waukegan, 111. 
94. Anton Celarc, Waukegan, 111. 
99. Leon. Slabodnik, pob. Moon Run, Penna. 

100. 
pob. 

Middleton, W. Va. 
101. Matt Karcich, Walsenburg, Colo. 
103. Collinwood, Ohio. 
104. Mohor Mladich, Chicago, I1L 
105. Butte, Mont. 
106. John Urbas, pob. Davis, W. Va. 
107. John Movern, Dnluth, Minn. 
108. Youngstown, Ohio. 
109. Matt Pogorele, Keewatin, Minn. 
110. Matt Pogorele, McKinley, Minn. 
111. Frank Skrabec,.' pob. Leadville, Colo. 
112. Anton Kromar, pob. Kitzville, Minn. 
114. John B. Smrekar. 

pob. 
Ely, Minn. 

114. John Somrock, Ely, Minn. 
116. John Rupnik, Delmont, Penna. 
117. Leon. Slabodnik, pob. Sartell, Minn. 
118. Matt Karcich, pob. Cokedale, Colo. 
119. Frank Proprotnik, pob. Aurora, Minn. 
120. Mohor Mladich, pob. Ely, Minn. 
121. Dodson, Md. 

m 
i » 

Druga točka je, da je preveč vašem težkem delo, katero vas 
gl. uradnikov. Ali ne zadostujejo čaka! * 
3 nadzorniki T Dalje 3 pomožni j Chicago, 111. J. Z. 
uradniki. Zakaj so po nepotreb-J 1 

nem stroški* Ali nima Jednota gA J Prosim, da mi odmerite še malo 
tajnika? Ali nima gl. tajnik toli-'prostora v našem glasilu v prid 
ko zmožnosti, da bi pregledal J. S. K. J., ker v resnici se je 
bolniška spričevala, jih odobril precej zanimalo za napredek Jed-
oziroma zavrgel? Nima-li on te note. Izrazi raznih članov so po-
pra vice, ki je od zastopnikov na sebno dobri ter tudi upam, da bo 
zborovanju izvoljen? Sploh ni mo- dovedlo do obilega uspeha in na-
goče, zakaj Jednota je po zad-'predka naše slavne Jednote za v 
njem zborovanju precej nazado- bodočnost. 
vala v članstvu. | V mojem zadnjem dopisu sem 

Cenjeni zastopniki, proč z ne- pozabil pripomniti radi delegatov 
potrebnimi uradniki, ker to bode in to sledeče, da naj bode vsako 
v korist eele Jednote in nje bla- društvo opravičeno do delegata, 
ga j ne! L katero šteje 25 članov in društva 

Veliko se piše o centralizaciji; od 100 do 200 pa dva, več pa no-
eni so zanjo, drugi pa nasprotno. • beno ne; plačajo pa naj društva 
Dobro premišljeni, izkušeni in de- sama iz svoje blagajne dnevnice 
lavni možje, katerim je organiza-;delegatom in Jednota pa voznino. 
cija pri srcu. so se že izrazili v Na ta način mislim, da bodo dru-
svojih člankih v glasilu, da to ni štva tudi bolj gledala, da, ako ne 
nje korist in napredek, ampak bo njih blagajna dopuščala, ne 
propad. Toraj je razvidno iz njih bodo pošiljala več kakor enega 
nasvetov in želja, da se mora proč delegata. 
s centralizacijo. So pa še nekate-| Konvencija naj se vrši vsakih 
ra društva, ki se zelo močno po- pet let in to v sredini Združenih 
ganjajo zanjo, in to so tista, ka-" držav; na ta način se bo tudi ne 
tera se nič ne brigajo, ne za bla-'ikaj prihranilo na vožnji, ker ve 
gajno Jednote. manj pa še za čina železnic da znižane cene za 
društveno, pa tudi ne za bolnike, j večja mesta, kakor n. pr. Chicago 
rekoč: kaj nam zdaj n»ar, saj Jed^in slična mesta takega pomena, 
nota plača! Sramotno je tako go- in če se konveneija vrši v bližin 
vorjenje. jChicage, se gotovo tudi nekaj pri-

Vprašanje sledi, ako slučajno hrani, 
centralizacija odpade, kaj bodo j V 204. št. Glasa Naroda sem či 
potem manjša društva oziroma!tal dopis od članov št. 4 iz Fede 
njih prazne blagajne; bode-li Jed-jrala, Pa., v katerem se nekaj za-
nota povrnila denar, katerega so letujejo v štev. 18 radi izvolitve 
društva plačala kot bolniški j dveh delegatov, ne da bi bili izvo-
»klad nazaj dmštvamf Odgovor lili .g. Pfclarja. Pa ne vem, zakaj 
ie lahek: .Jednota tega ne more so se omenjeni člani ali član rav-
storit, ker je isti sklad vedno pre-jno v naše društvo zaletel. Zakaj 
kratek; kako bodo pa društva(niso sami sebe najprej pogledali, 
plačevala bolniško podporo, ker da imajo tudi oni člana, kateri je 
smelo trdim, da jih je polovieo v glavnem odboru in bi imel po 
pri Jednoti, katera težko ali sploh' pravilih njih društvo zastopati, 
ne morejo plačat uradnike dra~|pa so si vseeno drugega izvolili, 
štva, ne stanarine od dvorane, v Potem, kje so pa društva št. 37 in 

Stališče angleškega de-
lavstva. 

J . S . L J . 
Bližamo se koncu tistih dni, ko 

se bodo zbrali aastopniki iz vseh 
krajev naše nove domovine na 
Eveleth, Minn., k delu, katero je 
velike važnosti. Treba' bode nare-
diti korak, kateri je neobhodno 
potreben aa nadaljtti obstanek in 
zboljšanje Jednote. 

Cenjeni zastopniki krajevnih 
društev, v prvi vrsti vzemite v 
pretres glavne uradnike. In za-
kaj ? Glavni .uradniki so ae zadnja 
tri leta zelo malo brigali za na 
p redek Jednote. Kaj je temu 
vzrok, se ne ve. Ko zasledujem 
glasila bratskih onganšzaeij, vi-
dim, da skoraj vsaki mesec, ali 
vsej enkrat v dveh maaneih jo po-
ny od enega ali 
aradnikov aa 

naj složno delujejo za napredek 
organizacije in društev. 

Vse Jednote in Zveze imajo 
predsednika. 

Kako pa pri J. S. K. Jednoti? 
J. S. K. Jednota ima pa le gL 
tajnika: gl. tajnik ae včasih kaj 
omisli in gotovo bi se še večkrat, 
ali žal. . . Zakaj predsedniki dru 
gih Jed not in Zvez kot voditelji 
organizacij oziroma članstva se 
potegujejo za napredek in nara 
ščaj organizacij, a predsednik J. 
S. K. Jednote pa že približno tri 
leta spi, kakor bo tudi zaspala or-
ganizacija pod enakim vodstvom. 
Eni so mnenja, da je krivda ev 
ropske vojne, da članstvo ne pri-
stopa; nekoliko je rea. Kako pa 
pri drugih organizacijah ? Mi po-
trebujemo uradnike, da bodo za-
stopali svoj nrad, za katcrpga do-

. „v _ cu ..v-4... 

49? Mislim pa, da pravila le pri-
poročajo, da naj se društvo voli 
te uradnike, da bi zastopali dru-
štvo na konvenciji, imajo pa člani 
pravieo si izvoliti, katerega sami 
želijo. Toliko v prijazno pojasnilo 
omenjenemu članu. 

Želeč obilo uspeha delegatom 
na 10. konvenciji, ostajam udani 
brat 

Max Keržišnik, član štev. 18. 
Rock Springs, Wyo. 

kateri zborujejo, ker so njih bla-
gajne izčrpane. Kar danes plaču-
jemo, plačujemo za asesment in 
bolniško podporo, ostalo se pa 
lahko porabi za znamke. 

In kdo je temu kriv? Krivi so 
tisti gospodje, kateri so imeli na 
ustih: varovati hočemo mala 
društva pred propadom"; so pa 
ravno nasprotno naredili, veliko 
večjih društev, katera so bila v 
dobrem finančnem stanju, so da-
nes na robu propada. In to so sto-
rili tisti, ki se veliko ustijo, pa 
malo delajo, samo da je nekate-
rim krogom po volji. 

Zadnje zborovanje je naredilo 
dober korak glede zastopnikov na 
zborovanju. 50 članov ima pravi-
co do zastopnika na zborovanje, 
49 članov pa nič drugega, kakor 
plačaj, pa tiho poslušaj komando. 
Kje je pravica? Pravilno bi bilo, 
da gg. zastopniki poznate pravi-
ee! Ako smo enakopravni pri pla-
čilu, zakaj bi ne bili pri zastopa-
nju? Društvo, katero ima 25 čla-
nov (članic), naj bo zastopano po 
svojem zastopniku, in enako dru-
štva, katera imajo 100 ali več čla-
nov (članic), naj bi bila zastopa-
na po isto enem zastopniku. 

Sprejme se naj razred od 45. do 
50. leta z usmrtnino $250. 

Slučajno, da centralizacija o-
stane, naj se bolniška podpora 
plačuje trikrat na mesec. 

Konvencija naj bi se vršila ka-
kor sedaj, namreč vsaika tri leta, 
a v sredini Združenih držav, ker 
s tem se bo veliko prihranilo za 
vožnjo delegatov. Dobro bi bilo. 
da naj bi društva plačala vožnjo 
svojega zastopnika, Jednota pa 
dnevnice, ali pa nasprotno; s tean 
s tem bi se veliko stroškov Jed-
noti prikrajšalo. 

Nekateri se poganjajo zh lastno 
glasilo in hočejo s tem narediti še 
več plačila na članstvo. Pomislite, 
gg. zastopniki, kaj stane lastno 
glasilo! Sedajno glasilo zadostu-
je, samo cenzura naj odpade, ker 
pri večjih društvih se marsikaj 
ugiba za napredek članstva oziro-
ma cele Jednote; pa mogoče rav-
no gL odboru to ne bi ugajalo, 
misleč: to bi nam škodovalo, to s e l e n a je v ječi zbolela, tako. da še 
ne sme priobčiti! Toraj društva zdaj ni zdrava, ko j e že iz ječe. 
oziroma člani naj bi hneli polno Morilca se je dobilo, namreč v 
moč do glasila Jednote, saj dobri J osebi princa Stolberga. Izdal ga 

i - kritika nikdar j e njegov privatni šofer, češ, da 

Nemška "kultura" v Bel-
• 

gaje. 
Londonska "Westminster Ga-

zette" prinaša sledeče poročilo od 
svojega belgijskega dopisnika: 

Znano je, da je bil preteklo leto 
izginil belgijski plemenitaš baron 
Duteghain Dacoz. 

Pred par tedni so pa njegovo 
truplo našli, in sicer v nekem goz-
du, ki spada k njegovemu pose-
stvu. 

Cela stvar je bila že doeela po-
zabljena. kljub temu, da je bila. 
ko je >bil izginil, napravila veliko 
senzacijo, toda, ker dandanes sen-
zacije tako hitro zamirajo, talko 
je tudi ta slučaj prišel skoro po-
polnoma iz spomina cele javnosti. 

Baron je bil vstreljen z revol-
verjem v hrbet. 

Zdaj se je pričelo za slučaj zo-
pet vse zanimati, kajti zdaj je 
gotovo, da je bil plemeuitaš usmr-
čen, medtem ko se je dozdaj do-
mnevalo, da je najbrže zapustil 
deželo. Bivši baronovi služabniki 
zdaj pripovedujejo, da je dohaja-
lo k baronu dnevno več nemških 
častnikov kot nepovabljeni gost-
je, proti katerim se je baron ob-
našal, kot da mu njihovi pose t i 
niso ljubi. 

Ko so služabniki to izpovedali, 
se je pričelo one častnike sumiti. 

Nemške oblasti so, takrat, ko 
se je truplo našlo, takoj zaprle 
baronovo ženo in jo tudi niso iz-

IIi, ko je bila že stvar rešena. pusti 
Žena 

nasveti in zdrava 
ne škoduje. 

Združenje je težavna stvar. Ce 
pa pride sploh do razmotrivanja, 
bi bilo najboljše, ako bi se zdru-
žila z društvom sv. Barbare v Fo-
rest City, Pa., ker so njih pravila 
in zakoni skoraj enaki ter se lah-
ko uredi eden ali dva; višja raz-
reda za smrtnino m istotako za 
bolniško podporo. 

Toraj, cenjeni zastopniki, vze-
mite v pretres to navodilo. Delaj-
te v korist članstva in celega slo-
venskega naroda; proč s istimi, 
katerim je Jednota le na ustih, 
nikdar pa pri srcu! 

Srčni pozdrav vsem zastopni-
kom J. S. K. J. m celemu član-

je on umoril barona; pomagal mu 
je pa grof Gogern. 

Oblasti — nemške, seveda — 
so morale stvar vzeti v roke. 
Princ je bil sicer spoznan krivim, 
toda ga ni doletela kazen, kakrš-
na je v takih slučajih potrebna 
in običajna, namreč smrt; dobil 
je le dosmrtno ječo. Grof Gogern 
je dobil pa deset let. Ako bosta 

Iz Birmingham a na Angleškem 
se poroča, da je oseminštirideset 
delavskih unij, v katerih je nad 
dva miljona delavcev, zavrnilo 
predlog Ameriške delavske fede-
racije, da bi se po končani vojni 
vršil delavski in mirovni kongres. 

Ko se je razmotrivalo o ameri-
škem predlogu, da bi se vršil ta 
kongres, pri katerem bi bili za-
stopani delavci vseh dežel na sve-
tu, je rfkel William J. Thorne, 
M. P., da nima nič zoper to, da 
bi se vrši! ta kongres, toda kon-
gresa bi se lahko vdeležili le- de-
lavci zavezniških držav in Ame-
rike, nikakor pa ne bi mogle an-
gleške unije se tako konference 
vdeležiti. ako bi bili poleg zasto-
pani tudi delavci eentralnHi dr-
žav. p. t 

Niti najmanj ne dvomim, da 
bi se parlament ar ični odbor de-
lavske stranke strinjal s teiu. tla 
bi se povabilo na kongres delavee 
Xemeije, Avstrije, Bolgarije in 
Turčije", je rekel Mr. \V. J. 
Thorne ter pristavil, da " se ne 

re imeti z Nemci prej nobeue-
stika. dokler ne bodo vsi Neui-
iz Francije, Belgije in Rusije 

od si ranjeni' 
Največ angleških delavskih vo-

diteljev se je izrazilo, da ne mo-
rejo imeti delavci angleških, ka-
kor tudi zavezniških držav nobe-
nega j>osla z Nemci, dokler se ne 
bodo slednji poprijeli demokraci-
je. ki bo odpravila nemški despo-
tizem. dokler ne bodo prenehali 
podmorskimi in zt-ppelin^rmi'iia-
padi. 

Mr. Thorne in Ueorgc Henry 
Roberts ki sta bila glavna delav-
ska voditelja v Angliji, sta se 
splošno izražala, da so nemški de-
lavci največ odgovorni, da je v 
Nemčiji taka vlada. 

Rekla sta. da so bas malo časa 
pred vojno nemški delavski za-
stopniki na mednarodni delavski 
konferenci v Hazlju, Švica, rekli, 
da bodo z vso silo nasprotovali 
vsem nemškim militarističnim 
programom, ki jih ima nemška 
vlada, toda, ko so se pa vrnili v 
Nemčijo, so enoglasno volili za 
posojila ter podpirali vse ukrepe 
nemške vojne stranlie. 

Medtem ko so zavračali ameri-
ški predlog, da bi se kongresa tu-
di nemški delavci udeležili, so pa 
tudi enoglasno izjavili, tla imajo 
zdaj delavci, ki so se v vojni bo-
rili in žrtvovali, pravico zahteva-
ti. da bodo opravičeni do močne-
ga glasu, s katerim bodo odloče-
vali v državnih in <m»Hlnarodnih 
aferah, da se jih ne bo več tako 
preziralo dcot se jih je dozdaj. 

Ako se bo vršil kongres zavez-
niških in nevtralnih delavcev, se 
še ni odločilo, vendar popolnoma 
gotovo je, da angleško delavstvo 
ni za to, da bi prišli poleg nemški 
in avstrijski ter bolgarski in tur-
ški delavci, kajti angleško delav-
stvo je glasovalo s skoro 1-miljon-
sko večino proti temu. 

Angleške delavske unije se za-
vzemajo tudi za nacionaliziran je 
železnic. Zahtevajo, tla bodo že-
leznice državna last. pri čemer bo 
pa tudi delavstvo lahko imelo 
glas. s katerim bo v gotovih stva-
reh odločevalo. 

Angleško delavstvo se je tudi 
izrazilo, da se strinja s tem, da se 
napravi pri angleški vladi delav-
sko nnnisrtrstvo. 

Unije so tudi zoper vsatko tako-
zva no- *4 vojno -po vojni' \ 

Dalje pa zahtevajo unije to-le: 
1. — Da se upelje in pripozna 

zopet vse stare navade in princi-
pe unije, ki se jih je pričetkom 
vojne odstranilo ter tako poveča-
lo množino produktov. 

2. — Naj se narodno organizira 
vso industrijo, vštevni plovbo. 

3. — Vlada naj poskrbi, da bo-
do imeli vojaki, ko se bodo vrnili 
z bojišč, kaj posla. 

4. — Po vojni se ne sme znižati 
plač ali pa povečati delavni čas. 

5. — Po vojni, kakor tudi zdaj 
se ne sme uvažati v deželo iz tu-
jih dežel blaga, ki bi bil cenejši 
kot je domači izdelek. 

Henry Ford tožL 
Chicago, 111., 7. septembra. — 

Pri okrožnem sodišču Združenih 
držav je Henry Ford vložil tožbo 

pa tudi prestala te -kazni, je se- z a $1,000,000 proti "Chicago Tri-
veda veliko vprašanje. bune", ker je ta list dne 23. j\im-

Princ Stolberg je član ene naj- i a v nekem članku pisal, da ne pu-
starejših plemenitaakih družin v s t i F o r d svojih uslužbencev, da bi 
Nemčiji; baje je ta družina že 700 
let stara. 

se prijavili na vojaško službo na 
mehiški meji. List ga je nazval ce-
lo anarhista. 

Ford zahteva, da se mu zdaj to-
liko plača za osebno odškodnino. 



najstarejši 
Spisat I n Trost. 

Nizke in prenizke postave, pri 
jaznega lica, nekoliko neokretne-
ga života, vedno ljubezniva in 
navadno vesela je bla Toplaeeva 
Anka v Logu. V njnem modrem, 
zaupnem očesu je odsevala njena 
du&a, ko je na raznih izletih in 
veselicah nabirala za šolsko druž-
bo. za gasilno družbo ali v pomoč 
nesrečnikom po požaru ali potre 
su radovoljne darove. 

V tem ijudomilem poslu ji ni 
telesna okorelost, katero je dobi-
la že dete vsled prehudega kač-
Ija, prav nič v zadrego; nasprot 
no: prav dobro se zavedajoča 
svoje hibe, je ponosno trdila: 

— (Irbasta ženska mora biti še-
le zares nesrečna; nihče je ne ma-
ra. in tudi omožiti se ne more. 

Ljudje so jo pogledovali, po-
milovalno misleči: dela si rekla-
mo, ker bi rada dobila moža. dasi 
najbrž tudi ni prav zdrava, in so 
radi polagali mile daroVe na žr-
tvenik domovinske ljubezni in 
človekega sočutja. 

Anka se je veselila svojih uspe-
hov, in v takih sučajih ji je pre-
kipevalo čustvo blažeustva. nade 
in hvaležnosti, da je s solznimi 
očmi in z bogato obloženim krož-
nikom stopala od mize do mize, 
od gosta h gostu. 

Malone vsi dobrodelni zavodi 
so zvedeli po obilnih darilih kdaj 
se omožila imovitega Toplača — 
posestnika in trgovca v Logu — 
divna drugorojenka Betina, poro-
«"ivša se z nekim uradnikom bli-
žnje železniške postaje. S hrupom 
in tniščem se je godila vesela 
svatba; Anka je pa vstrajno o-
pozarjala, prosila, se laskala in 
resno spominjala vedno veselej-
še goste, »la v trenutku najčistej-
šega veselja in obilnosti ne smemo 
pozabiti reveže v, umirajočih v — 
beti i. In njeni opomini so glasno 
odmevali na njenem krožnku. 

Ko se je mladoporočena dvojiea 
vrnila z ženitovaujskega potova 
nja, je imela Anka sleherni dan 
jedilo pot več In sieer k sestri na 
postajo. Dopoldne je namreč na-
vadno precej dolgo n natančno 
opravljala samo sebe, potem j«' 
stopila pogledat v kuhinjo, ali se 
pomika vse v varnem in navail-
nem tiru, »lasi hi ta tir tudi brez 
ne ne a menil svoje smeri. 

Pridružila se je potem trgov-
skim vajeiieem in trgovskim u-
čeneeru terpomočnikom. naziva-
nih s skupnim imenom "štacun-
MIC i It fantov", ter se rada pošalita 
eelo z očetovim namestnikom v 
trgovski pisarni. 

Ako v prodiljalnici ni bilo sta-
rega re«la. kar se je zgodilo malo-
kdaj, se j«* lotila sama urejati 
predale, knjig«- in zapisnike, pa 
na tiho... To se je pa godilo je 
< leu k rat v letu. ker sploh je bila 
Anka najrajša z vsemi vesea in 
zadovoljna. 

Ako ni bilo v gostilni pivcev, 
katerim hi tudi voščila prijazno 
besedo, je stopila naravnost na 
vrt pozdravit mnoge vrste evet-
lie in zelenjave, katero je skrbno 
gojila njena roka. Ce ji je pes, 
krt, ali celo kurji rod hotel biti 
pomočnik v vrtnarstvu, je vzela 
sama motiko, nož ali škarje ter 
popravila, kar so zagrešile živali, 
ne brez godrnjanja. Nadaljevala 
je pot dale po peščeni stezi t« r 
slednjič sedla s pletivom v hla-
dnico sredi vrta in goboko vzdih 
ni ta. 

K tnalo po kosilu je hodila k 
sestri in se domov vrača je poz 
dravila sosedovo Mitnico, katero 
je imela v dnevniku in v albumu 
uvrs.'cno m**1 prve prijateljice. 

Nekoliko več easa ji je ostaja-
lo po zimi in v dežju. Tedaj se je 
rado zgodilo, da so "štaeunski 
fantje'' jeli primera!i ter teti 
lepega vremena n dneve "hišne-
ga zapora". Vrsta onih. *'ko je 
bila naša najstarejša najbolj sit-
na \ ne je daljšala — " k o je bila 
najprijaznejša", je zastajala. 

-ledno leto po možitvi se prese-
li iietina s svojim železničar jeni 
in jednim sinkom daleč na tajer-
sko-hrvaško mejo. In tedaj se e 
v prodajalnici zopet nategnila vr 
sta "sitnih dni j " . . . 

Toda vrsta dni se je menavaa. 
tn število štacunskih fantov se j« 
tudi menjavalo; zato se je snova 
lo življenje pri Toplaču še vsaj za 
silo po starem tiru. A hujša j< 

' bila prememba, ko ae je nekaj me 
seeev pozneje poročila Ankina 
druga sestra Silva. 

Prav gotovo ni Anka navzli 
svoji rahločutnosti še nikoli pre-
točila toliko solz hkrati kakor ob 
te ločitvi. 

Ljudje so mislili: Sedaj je ne-

hala. a. reklamo.", in s nabiranjem 
prostovoljnih darov, ko vidi, ds 
tudi to ne prinese moža. Ali do-
bro dete, tale Anka, kako rada je 
imela svojo sestrico! 

Oče in mati sta pa govorila: 
— Jo že — seveda — sedaj, ko 

odhaja ta iz hiše, ker odhaja že 
druga; pa ona. ona je najstarej-
ša! . . . 

Poslej so ostali v prodajalniei 
največ samo še "sitni dnevi" in 
žalostni časi. In najbrž bi bili 
vsled tega vsi trgovski pomočni-
ki in trgovski učenci ostavili To 
plača, dasi sta jih gospodar in go-
spodinja smatrala in tudi imela 
v vseh ozirih za svoje »nove, ko 
bi ne blia prišla zanesljiva odme-
ka. da je pasje in žalostne dneve 
zamenjalo ljubeznivo solnce. 

Prišlo je nekega dne drobno pi-
semce, kakoršnih so v Toplačevi 
družini že bili navajeni; a danes 
je naznanjalo drobno pisemee 
Toplaeevega prvega zeta od me-
je zelene Štajerske, da pride na 
postajo v Log njegov bratranec, 
za katerega vljudno prosi, naj po 
trpe ž njegovimi muhami: 

— Mlad je še in neugnan in ne 
spa met en, sploh pa ne hudoben. 
Dolgo itak ne ostane tam, — se 
je končeval beli listek. 

— Naša Anka že sanja o no-
vem sorodniku, pa ga se ni v Log, 

se je čudila njena mati, dobro-
dušna, nekoliko preobilna ženska; 
" fant je " v prodajalniei so pa že 
glasno govorili o nekih Ankinih 
prisrčnostih, ko je mehkosrčni 
deklici lani in še prej ko lani srce 
hitreje zahripalo, ugledavši tega 
in onega mladeniča, ki je bil vsled 
vljudnosti ali vsled njene telesne 
hibe nekoliko prijaznejši ž njo 
kot z drugimi. Ali ko iz prisrčno-
sti ni hotelo vzeveteti nči več ne-
go samo prisrčnost, je Anka ne-
koliko dnij žalovala, nekoliko sa-
movala, potem očitala vsem sku-
paj posebej neobeutnost; pa so 
začeli domači ugibati, kedaj se 
ponudi Anki za to nova prisrč-
nost. 

Prebravši svakov listek je šla 
najprej v svojo sobo pred zrealo. 
potem je molče pisala sestri, naj 
naznani, kdaj pride v Log novi 
železničar, katerega vsi željno pri-
čakujejo, dasi se je ta " v s i " raz-
tezal samo na njeno ne preobilno 
osebico. 

Tudi ni pozabila vprašati, ali je 
— lep? 

List je nesla sama na pošto in 
mimogred samo tako. ker ni mo-
gla drugače — stopila k 'fantom' 
v štaeuno in jih podražila: 

— Aha, sedaj pride vrl dečko, 
sedaj več vreden kakor vsi 
loški fantje in še naši štaeuuski 
povrhu! 

Mladeniči so se spogledali, ka-
kor so fee spogledali samo tedaj, 
ko so bili vsi jednih mislij, in po-
slovodja je dejal: 

— Nekoliko časa, prijatelji, bo-
mo imeli zopet lepe dneve, a poz-
neje bo treba potrpeti vsakemu 
nekaj : nam in Anki! 

— Ha, ha! Ga že ima, pa ga še 
ne pozna, — hahaha! — je po-
navljal prvi trgovski pomočnik 
in hitel streči ljudem, katerih 
drugi " fant je " v tem pogovoru 
niso imeli za navzoče. 

Anka je pa hitela pravit naj-
novejšo novieo tudi sosedovi Mi-
miei, kjer je veselo pristavila: 

— Pa pri nas bo. veš, samo pri 
nas, dušica! 

— Ce ga privežeš, ne bo, veš. 
Anka? Mladi ljudje, teki le tiči.. 

— Pa bo pri nas. boš videla... 
Mora biti! 

Mimica ni mogla verjeti in se 
je poslovila za tadan s prijate-
ljico nemilostno. 

Le ta je šla na vrt pogovarjat 
se s svojimi astrami, cinijami in 
drugim jesenskim krasom... • 

Ko je Toplač napolnil zalogo v 
hramu s pristnim istrskim vinom 
ter vabil pokušat najboljše in 
najbližje prijatelje, so se pozna-
va ve i pristhega in nepristnega 
trtnega soka zbirali pri njem tu-
di nepovabljeni v njegovi gostil-
ni, in rad jih je videl; da, čim 
več, tem rajši. 

Trta je tisto leto rodila mnogo 
dobre črnine v Istri; zato si raz-
ni poskuševavci niso zastonj obe-
tali mnogo slastnih požirkov, To-
plač pa ne zastonj gostih dobič-
kov, ker ljudje so ga "sekali" 
radi in ne — malo. 

Anka je sama stregla odličnej-
šim gostom, pa družbovala vedno 
dolgoča&neje: obljubljenega go-
sta je čakala čim nestrpneje. Ti 

vsakdanji, pusti domači obrazi 
so se j i zdeli navadni, nezanimi-
vi kakor svetniki v "pratilri". 

Nevoljno je pogledovala, ko se 
je večer za večerom vedno goste-
je polnila družinska In gosposka 
soba. Pokazala ni tega, a skrito 
tudi ni 

—- E, kaj me je**f Nič L. 
povem nikomur! — se je obreg-
nila marsikomu, ki je hotel le 
preveč temeljito biti poučen o vz-
roku njene sitnosti, in odšla je in 
se ni dalj časa vrnila v gosposko 
sobo, kjer so j o čakali v pisani, 
veseli družbi uradniki, učitelji, 
železničarji, finsnearji in boljši 
trzani. 

Mnogokdaj je bilo prav živah-
no v takšni družbi. 

Neki večer koncem vinotoka 
se je glasilo veselje iz male go-
sposke -sobice pri Toplaču. Šala, 
dovtip, petje in smeh je odmeva-
lo kakor na željo. 

Vina in še vina! — je pozivala 
družba zmerom več, in tobačnega 
dima se je nabiralo najprej nad 
glavami, potem tudi okolu glav 
že več kot preveč. Najveselejši in 
najbrezobzirnejši so bili železni-
čarji, sedeči pri posebni mizici, 
ter napijali meti seboj nekemu 
Rafku, ki je tisti dan praznoval 
svoj "veseli god in prazni k*' ter 
menda vsled tega že komaj držal 
pijano glavo nad mizo: 

— A. a, a — pustite me, duše 
neumne! Saj sem še Človek, saj 
je danes moj god. — živina ne 
praznuje godu — vragi vražji, a, 
ah! — je potulil in naslonil gla-
vo na mizo. 

Njegovo od preveč užite pijače 
zariplo lice je bilo še nežno, meh-
ko, mehka kakor puh tudi moder-
no osiljena brada; temnorjave oči 
so zmagovito zrle v mizo, v pija-
čo in pod mizo; zakaj, da bi jih 
vzdignil in uprl v koga. so se mu 
zdele — vsaj sedaj — preveč kr-
vavo ruotne. 

— Bog te živi, Rafko, na zdrav-
je ! Na mnogaja leta! 

Koljkor kapljic, toljko let 
Bog mu daj na svet živet! 

— Rafko, živio, o, o! Živio, o! 
(Konec prihodnjič). 

Stavka v Minnesoti. 
Kar je v notranjem domačem 

življenju Združenih držav najbolj 
pomanjkljivo in kar je tudi v veli-
ko škodo dežele, je to, da širša 
ameriška javnost ne dobi vseh na-
tančnih in resničnih informacij, ti-
kajočih se raznih delavskih bojev 
s kapitalisti. 

Že od 30. junija se vrši v Mesaba 
Range, Minnesota, zelo velika stav-
ka, namreč v rudnikih, ki so pove-
čini last Oliver Iron Mining Co., ki 
je nekak ud velikega in opasnega 
Jeklarskega trusta. 

Ta stavka nima svojih posledic 
samo na onih petnajst ali dvanajst 
tisoč rudarjih, ki stavkajo, temveč 
je imela zelo opasne posledice tudi 
na vse življenje v sosednih mestih 
in vaseh, ki se na nahajajo več kot 
šestdeset milj od Auror«? in Hib-
binj^a. 

Ko je izbruhnila stavka, je šerif 
kmalu potem organiziral veliko 
armado posebnih stražnikov, ki so 
povečini čisto navadni bivši posto-
pači. Šerif J. R. Meining iz Du-
lutha je rekel, da jih je nekaj čez 
tisoč, toda prebivalstvo v Range 
pa pravi, da jih je veliko več. 

Kljub temu, da je stavka nadvse 
ljuta, kljub temu, da je imela in 
ima še vedno hujše posledice na ti-
soče in tisoče ljudi, ki stanujejo v 
dotieni okolici, kljub temu, da je 
bilo in je še več delavskih organi-
zatorjev zaprtih, (med njimi tudi 
nek Carlo Tesca, najbolj vnet de-
lavski voditelj,), se je o tej stavki 
v ameriškem — namreč kapitali-
stičnem — časopisju zelo malo pi-
salo. Mogoče je bilo v kapitalistič-
nem časopisju videti le par krat-
kih notic, toda kakih obširnejših 
informacij ni pa nobeden kapitali-
stični časopis prinesel o tem veli-
kem boju. 

Zakaj je kapitalistično časopisje 
o tej stavki tako molčalo, si lahko 
vsak misli. ! f i 4Nf 

Znano je, da so vladale tam neiz-
rekljivo slabe razmere. O teh se-
veda kapitalistično časopisje ni 
moglo pisati, ker s tem bi kapitali-
sti v lastno skledo pljuvali. Ako bi 
pa poročali o kakih razmerah, ka-
tere niso obstojale, bi se jih pa se-
veda lahko vsak čas zavrnilo. To-
raj jim res ni kazalo drugega kot 
molčati. 

George P. West, član Odbora ca 
industrijske zadeve, je rekel, da 
'je mesto Duluth, St. Louis county 
in država Minnesota, kateri na čelu 
je governer Burnquist, segli v ro-
ko in sklenili napeti vse moči, da 
bodo stavko zatrli." 

* On pravi dalje: " S pomočjo in 
odobraanjem Jeklarskega trusta 
poštopapjo: governer Burnquist. 
serif John R. Meining iz Dulutha, 
kakor tudi polieijski šef v Duluthu 
s tujimi rudarji, ki kopljejo rado, 
katera icre potent v pittsburške to-

)A«8rf 

To izjavo člana Odbora za kida' 
strijske zadeve je prineslo veČina-
ma le delavsko časopisje, katerega 
berejo le delavci, toda kapitalisti 
so to izjavo "pozabili" uvrstiti v 
svoje kolone. 

Kakšne razmere so vladale v ta-
rn ošnjih rudnikih smo že omenili; 
delavci so morali svoje službe do-
besedno kupovati od raznih brez-
vestnih formanov, za katerih posto-
panje so družbe dobro vedele; ne-
kateri rudarji so morali svoje žene 
dajati na razpolago tem brezduš-
nežem. samo, da jim je bilo mogo-
če dobiti delo. Mnogo je bilo tudi 
slučajev, ki so dokazani — te do-
kaze ima v rokah štrajkarski od-
bor, — da so morali nekateri de-
lavci formanom celo nekaj procen-
tov svojih plač dajati. 

Delavci zdaj zahtevajo, da se jim 
plača $2.75 za delo zunaj rudnika, 
$3.00 za delo v rudniku na suhih 
prostorih, $3.50 pa za delo v rudni-
ku na mokrem prostoru. 

Družbe se'zdaj pridušajo, da so 
delavci že pred stavko zaslužili tri 
dolarje na dan, včasih — pravijo 
— še več. Rudarji so na to odgovo-
rili .da je to neresnica, ker družbe 
so imele takozvani kontraktni si-
stem. ki je bil seveda le v korist 
družb. Treh dolarjev ni nihče za-
služil na dan, ali so bili pa zelo 
redki, ker za to so že formani in 
bossi poskrbeli. 

Premogarji bi morali delati 8 
ur na dan, toda družbe so tako ure-
dile, da se prične čas računati še-
le tedaj, ko ima delavec že kramp 
v roki. 

Nekteri premogarji so morali pa 
zdaj še daljčasa delati kot prej, 
kajti veliko jih je, ki imajo svoje 
prostore za kopati kake pol ali pa 
še celo uro pod zemljo. Toraj mo-
ra zjutraj eno uro prej na delo, 
da je ob določenem času na mestu, 
zvečer mora pa zopet eno uro hoditi 
pod zemljo, da pride domov. 

Nedavno smo dobili še neko no-
ročilo še o neki drugi nezaslišno-
sti, namreč, da so formani in bossi 
prodajali večkrat kake žrebe za 
kako peč, mizo, konja ali karkoli. 
Napravili so več tisoč takih tike-
tov in jih potem ponujali delav-
cem, da so jih kupili. Delavee, ka-
teri se je zoperstavil in ni hotel 
k u; j i V. žrebov, je prišel v veliko 
nemilost. 

Dalje so si morali rudarji sami 
kupovati smodnik, orodje, sploh 
vse. kar so potrebovali, in sicer v 
kompanijskih trgovinah, dobil je 
vse na "kredit", kar mu je pa po-
tem družba koncem mesca odraču-
nala. Dogodil se je že slučaj, da je 
prišel delavec po plačo, toda druž-
ba mu je dala račun, iz katerega je 
izprevidel, da je tekom meseca 
vzel pri družbi za osem centov več 
blaga kot je zaslužil, kajti mož je 
imel tisti mesec slab prostor in je 
le malo zaslužil. Seveda, delavec 
je moral osem centov plačati. 

Delavci niso prej vedeli, koliko 
so tekom meseca zaslužili, dokler 
niso dobili v roke koverte. 

Ako je bil kak rudar odslovljen, 
ali pa če je sam zapustil delo, ni 
dobil prej plače kot koncem mese-
ca. Čakati je moral na tisto plačo 
včasih cel mesec in tako bil ob za-
služek, katerega bi lahko kje dru-
gje dobil. 

Ko je stavka izbruhnila, so obla-
sti v zvezi z družbo napele vse si-
le, da bi zatrle stavko. Aretiranih 
je bilo veliko, par ubitih, več zapr-
tih itd. 

Vendar delavci so še dozdaj 
vstrajni, kljub temu, da se je med 
njimi pojavilo veliko izdajic, kljub 
temu, da napenjajo družbe in obla-
sti vse sile, da bi zatrle stavko. 

Kakih surovosti se poslužujejo 
kompanijski stražniki in drugi, je 
bilo poročano. 

Družbe nočejo imeti zdaj nobe-
nega opravka s stavkarji, in sploh 
ne pripoznajo, da se stavka vrši. 

Vlada je poslala dva člana de-
lavskega departmenta — Daviesa 
in Fairleya, — ki imata nalogo ce-
lo situacijo preiskati. Upati je, da 
bosta, imela ta dva več uspehov, 
kot so imeli pa delavski zastopni-
ki, ki so se trudili na vso moč. da 
bi priborili delavstvu pravice, ka-
kor tudi drugi, ki so poskušali, da 
bi prisili magnate, da bi pripoznali 
uboge delavce za ljudi. 

Dozdaj se kapitalisti niso hoteli 
nobeni strani ukloniti. 

Čudni topovi. 

Pesmi gorke v duši moji 
kakor sanje vstajajo, 
in v bolesti mehki svoji 
srce mi napajajo... 

Bol iz srca se razliva, 
v gorkih solzah se topi, 
in is duše ljubezniva 
pesemca se v svet rodi 

Moderni topovi so brezdvoma 
eni najbolj dovršenih strojev. O 
modernih kanonih danes se gotovo 
vsak otrok govori in ve povedati 
kako daleč nesejo, koliko stane en 
sam strel, koliken učinek'ima lah-
ko tak Strel itd. Popolnoma gotovo 
pa ni vsakemu znano, mogoče le 
raalokatcrim, da so bile vojne, v 
katerih se je vporabljalo kanone iz 
lesa. kož, da, eelo iz ledu. Najzani-
mivejše in najdragoceneje topove 
ima danes neka indijska prineesa; 
ti topovi so iz zlata. Iz teh do da-
nes še ni bil izstreljen noben strel, 
dasi je notrajščina iz najboljšega 
jekla. Vsak teh zlatih topov je stal 
okoli dva miljona dolarjev. Ti to-
povi so blagoslovljeni in indijsko 
prebivalstvo prireja procesije, da 
jih more videti. 

List "Schuss und Waf fe " piše, 
da so bili — kot je že gori omenje-
no — topovi že tudi iz ledu nare-
jeni in da so iz njih celo streljali. 

Ruska carica Ana, ki je vladala 
od J?ta 1730—1740, je dala namreč 
napraviti štiri topove in dva mož-
narja iz ledu. Iz teh ledenih topov 
je bilo baje izstreljenih šest stre-
lov, toda niso popokali, temveč so 
ostali celi. 

Tibetski vojaki, ki so se bojevali 
proti Angliji, so imeli topove iz 
kož. ki so bile v železnih obročih. 
Raz ven topov iz kož, so rabili v 
Aziji tudi topove iz lesa — kot je 
navedeno v istem listu. 

Tako so naprimer Kitajci pred 
nedavnim postavili na svoje trd-
njave lesene topove, da so tako 
presleparili sovražnika. 

Na otoku Malta so tamošnji vi-
tezi streljali iz topov, ki so jih iz-
vrtali iz skal. V luknje so nasuli 
smodnika ter železnih kosov ter 
potem tisto spuščali proti sovraž-
niku, ki se je v morju bližal skal-
natim otokom. 

V prvi polovici minulega stolet-
ja so našli v indijanskih puščavah 
Mehike topove in kroglje iz gline. 
Izvirali so iz šestnajstega stoletja, 
ko so vdrli Spanci v Mehiko. 

Ako so streljali žnjimi. ni zna-
no; najbrže ne. 

Teški časi za Švico. 
Tekom te vojne so vse nevtralne 

dežele poskusile več ali manj. kako 
je biti nevtralne, meti njimi je pa 
gotovo najbolj Švica. 

Nobeni izmed nevtralnih držav 
ni prišlo napota toliko težkoč kot 
Švici. Švica je podobna otoku na 
sredi viharnega. razburkanega 
morja; ona v sredi vojskujočih se 
držav, medtem je pa njeno prebi-
valstvo razdeljeno na tri narodno-
sti, katerega industrija ima vire 
ali iz zavezniških ali pa centralnih 
držav. Poleg tega je pa Švica še 
večinoma odvisna od tistega kar 
importira. Na vseh straneh ima 
vojno, na eni je Francija, na drugi 
Italija, na tretji Avstrija in na 
četrti Nemčija. 

Gotovo bi se kateri izmed teh 
že zdavnaj poslužil Švico za svoje 
pohode proti kateremu izmed svo-
jih sovražnikov, toda Švica se ima. 
da se to ni zgodilo, le svojim go-
ram zahvaliti. 

Švici se danes ni treba bati, da 
bi jo doletela usoda Belgije, niti 
se ji ni treba bati, da bi bila prisi-
ljena opustiti svojo nevtralnost. 
Pač pa j i je vojna naložila drugih 
bremen, drugih problemov, s ka-
terimi se mora zdaj boriti. 

Švicarska trgovina in industrija 
je popolnoma odvisna od zavezni-
kov in centralnih držav. Pred voj-
no je trgovala Švica z obema. Iz 
Nemčije je dobivala kovine, kemi-
kalije, semena, sol, barvila, stroje 
za izdelovanje sira, sladkor in še 
nekaj drugih produktov, toda ti 
so glavni 

Iz zavezniških držav in iz drugih 
dežel preko zavezniških držav je 
dobivala pa različne surovine, iz 
katerih je potem izdelovala blago, 
katerega je rabila doma. 

Glavno pa, kar je dobivala iz 
Nemčije, je bil premog, iz zavez-
niškh oziroma potom zavezniških 
pa žito, katerega je potrebovala, 
da ga ni primanjkovalo pri doma-
čih potrebah. 

To dvoje — premog in žito —•• 
je bilo za Švico tolike važnosti, da 
so premog imenovali "črni kruh", 
žito pa "beli kruh". Ko je izbruh-
nila vojna, je bila Švica primorana 
napeti vse moči, "Sa bi mogla vzdr-
žati prijateljske odnošaje z obema 
strankama, — z Nemčijo in z za-
vezniki Njeno stremljenje je bilo, 
da ne bi njeno prebivalstvo trpelo 
na pomanjkanju radi te vojne, in 
kot vse nevtralne države, tako je 
tudi una.pričakovmU, da ji bo voj-

na potem industrije priresla nekaj 
dobičkov. 

To se je kmalu pokazalo, da ne 
bo slo tako glpdko, kot se je do-
mnevalo. 

Nemčija je kmalu sprevidela, da 
ji bo primanjkovalo kavčuka in 
drugih takih stvari ter hrane vsled 
cesar je naprej poslala svoje agen-
te v Švico z naročilom, da pokupi 
jo vse, kar morejo dobiti. Švicarji 
so se zanašali na nove zaloge in so 
prodajali na drobno in na debelo. 

Upeljalo se je postavo, ki je pre 
povedovala trgovati z nemškim 
agenti, toda postavo je bilo težko 
vsiliti. 

Kmalu na to je pa prišlo, da so 
zavezniki prepovedali vsak izvoz v 
Švico, kajti videli so, da prodajajo 
Švicarji Nemcem. Vsled tega kora 
ka je morala.vlada stopiti v akcijo. 

Toda tudi to ni bilo dovolj. Nem-
čija je zagrozila Švici, da bo za-
stavila izvoz premoga v Švico, ako 
bo Švica še nadalje pošiljala izdel-
ke v zavezniške države. Tako se 
je morala švicarska vlada na obeh 
straneh pogajati ter je morala na-
peti vse moči, da je prišlo zopet 
vse v stari položaj. 

BOJAKI NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NAHODA". NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDE 
DRAVAH. 

m 

Mlet, J1L: Frank Lanrlch. J oho Za* 
letel in Frank Bambieh. 

La Salle, HL: Mat. Komp. 
Nokomia, DL in okolica: Math. Ual-

OFOBQN. 
Vse one, ki sem jim posodil go-

tov denar tor dal zsa vožnje list-
ke. prosim, da poravnajo svoj 
dolg. Prodano mi bo vse radi njih 
dolgov, in kam se bom jaz obrnil 
s svojimi otroki! Pričakujem, da 
se takoj oglasijo. 

" George Rajšel, 
Box 30, Winnsboro, La. 

(7-13—9) 
Rad bi zvedel za naslov svojega 

prijatelja JOSIPA LEUSTT, 
]jodonuačo Lešetn iz Ijowkega 
potoka. Rad bi mu poročal ne-
kaj važnih stvari, zato prosim 
eenjene rojake, če kdo ve za 
njegov naslov, da ga mi nazna-
ni, ali naj se pa sam javi. — 
Vinko Poje, 444 E. 156. Street, 
Cleveland, Ohio. (7-9—9) 

Rad bi zvedel za naslove mojih 
prijateljev : IVANA F1LIP1Č, 
FRANKA PETRI C in JANE-
ZA UME K. Prvi je d o in a iz 
Preserja, drugi in tretji pa iz 
Dolttiijo Brezovice pri Prešerju 
na Notranjskem. Prosim ceujc-
ne rojake, če kateri ve za na-
slov kojega izmed teli. da mi 
naznani, ako pa sami berejo ta 
oglas, naj se mi pa sami javijo 
na naslov: Anton Za krajše k, 
206 Sheridan St., Bridgeport. 
Conn. ^ (8-11—9) 

NAŠI ZASTOPNIKI. 
kateri BO pooblaščeni pobirati naroč-
nino za "Glas Naroda" in knjige, ka-
kor tudi ta vse drage v našo stroko 
spadajoče posle. 

Jenny Und. Ark. la okolica: Mihael 
Clrar. 

San Francisco, CaL: Jakob Lovffln. 
Denver. Colo.: Frank Skrabec. 
Leadville, Colo.: Jerry Jamnlk. 
Pueblo, Colo.: Peter Cullg. Frank 

Janesh In John Germ. 
Saliva, Colo, in okolica: Louis Co 

stello. 
Clinton. Ind.: Lambert Bolskar. 
Indianapolis. Ind.: Alois Rud man. 
Woodward. Ia. io okolica: Loka« 

Podbregar. 
Aurora, 11L: Jernej B. VerbUL 
Chicago, HL: Frank Jurjovec. 
Defme. HL: Dan. Badovlnae. 

So. Chicago, EL: Frank Cera« 
Springfield. DL: Matija Barborte. 
Cherokee, Kans.: Frank BrtFlmd* 
Ogtesby. DL: Matt. Ilrlbenilk 
Wankegan, DL In okolica: Ft ret-

fcovSek in Math. Ogrin. 
Columbus. Sans. : Joe Knafelc. 
Franklin. Bans.: Frank L^skovt**. 
Frontenae. Kans. In okolica: Frnufc 

Kerne In Rok Firm. 
Kansas City, Bans.: Peter &-titi«*ii«r. 
Mineral. Kans.: John Stale. 
Kingo. Kans.: Mike Pencil. 
Kitzmiller, Md. in okolica: Frank 

Vodoplvee. 
Calumet. Mich, in okoUcm: 

ttialtx, M. F. Kob« in Martin Kade. 
Manistiquc, Mich, in okolica: Kraofc 

Kotxlan. 
So. Range, Mich, in okolica: M. U. 

Llkorich. 
Chlftholm. Minn.: KL Zgonc In Jakob 

Petrlch. 
Duluth, Minn.: Joseph Sharat* u. 
Ely. Minn, in okolica: Ivan <;..ule. 

los. J. Peshel In Louis M. PeruSek. 
Eveleth, Minn.: Jurij Kotxe. 
Gilbert. Minn, in okolica: U Vesel. 
Bibbing. Minn.: Iran Pou.se. 
Kitzvilie, Minn, in okolica: Joe A.I«-

nlch. 
Nash wank, Minn.: Geo. Manrlu 
New Duluth. Minn.: John Jerlua. 
Virginia, Minn.: Frank Hroraili b. 
St. Lonis. Mo.: Mike Grabrlao. 
Klein. MonL: Gregor Zobec. 
Great Fails. M o n t : Math. Url.^b 
Red Lodge, Mont.: Joseph j e m j . 1 

Roundup, Mont.: Tomal Paulin. 
Gowanda. N. I . : Karl SternLsa. 
Uttle Falls. N. Y . : Frank Gregorka. 
Barbcrton. 0 . in okolica: Matb Kra-

mar. 

Bridgeport. O. : Frank Hočevar. 
Collinwood. O. : Math. Slapnlk. 
Cleveland. Ohio: Frank Sakser, J. 

Marlnčlč, C has. Karllnger, Jakob 
nlk, John Prostor in Frank Meh. 

Lorain. O. In okolica: J. Kiun£e la 
Lonis BalanL 

Niles, Ohio: Frank Kogoriek. 
Youngstown, O. : AnL Kikelj. 
Oregon City, Oreg.: M. J ustiu. >« 
Allegheny. Pa.: M. Ktarich. * ' 
Ambridge, Pa.: Frank JakJk. 
Bessemer, Pa.: Looia Hribar. 
Braddock. Pa.: Ivan Genu. 
Bridgevilie, Pa. : Rudolf Pleferfit-i.. 
Burdine, Pa. in okolica: John l>eia-

Sar. 
Canonsburg, Pa.: John Kokllca. 
Cecil, Pa. in okolica: Mike Ku/Vvar. 
C'onemaugh. Pa.: Ivan Pajk lu Vkt 

RoviiUM'k. 
Claris*e, Pa.: Anton Jerlna. 
Broughton, Pa. in okolica: A Deo-

fiar. 
Darragh, Pa.: Dragntln Slavic. 
Dunlo. Pa. in okolica: Joseph Sohor. 
Export, Pa.: Frank Trebets. 
Forest City, Pa.: K. Zalar !n Frank 

Leben in Matb. Kamin. 
FareiL Pa.: Anton Valentlnčlč. 
Grecnsburg, Pa. in okolica: Frank 

Novak. 
Irvin, P a in okolica: Fr. Demšar. 
Johnstown, Pa.: Frank Gabrenja In 

John Poliinc. 
Luzerne, Pa. in okolica: Anton o 

šolnik. 
Meadow Lands, Pa.: Georg Sctmlta. 
Moon Run. Pa.: Frank Maček. 
Pittsburgh. Pa. in okolica: Z. Jaksbe. 

I. Podvusnik, I. Magister In U. K. Ja-
kobieh. 

Sooth Bethlehem. Pa. : JerneJ Ko-
privSek. 

Steelton, Pa.: Anton Hren. 
Unity Sta* Pa.: Joseph Sker:j. 
West Newton, Pa.: Josip Juvan. 
Willock. Pa.: Fr. Čeme in J. Peter-

•el. 
Tooele, Utah: Anton Palčič. 
Winterquarters, Utah: L. Blafleb 
Black Diamond, Wash. : G. J. Fo-

renta. 
Davis, W . Va. in okolica: J. Brosich. 
Thomas, W . Va. in okolica: Frank 

Koeijan in A. Koreneban. 
Kenosha. Wis . : Aleksander Pexd'r. 
Milwaukee. Wis. : Josip Tratnik In 

Aug. Collander. 
Sheboygan, Wis . : Heronim Svetlin ta 

Martin Kos in John Stampfel. 
West Aliis, Wis . : Frank Skok. 
Rock Springs, Wyo. : A. Justin. Val. 

italich In Valentin Marelna 

P o z o r r o j a k i ! 

Bavnokar je dotiskana velevažna in velezanimiva sloven-
ska knjiga: 

SLOVENIJA VSTANI! 
izpod peresa Dr. Nike Zupaniča. > 

Knjiga govori o sedanji nalogi in bodoči vsodi slo-
venskega naroda. 

Pet tisoč izvodov je bilo poslanih našim v jetnikom v 
Rusijo, pet tisoč jih je na razpolago ameriškim Sloven-
cem. 

Rojaki, sezite po najzanimivejši slovenski knjigi, ki 
je bila kdaj tiskana v Ameriki! 

Stane samo 50 ct. in se dobi pri: ; 

D r . N . Z u p a n i č u , 
\ 

1368 E. 40 St Cleveland, Ohio. 



S l o v a n s k o 

podjia iraitvs 

o t o l i S I r o 
= = B 

© 
lak 

sviti Barbare 

DRŽAVE SEVERNE AMEKUCE 
FOREST CITY. PA. 

t i . IMS 9 Jrlftvi Pomrl*« 

ZA 

liirttUrifm AM 
SLAVNI DKADNDUt 

JOŽKT PETERNEI* BOK 88 Wllloek. Pa. 
1 podpcedeednik: KARO L ZALAR, Box 847, Forest City, PL 
IL podpredsednik t LOUIfl TAUCHAR, Baz 838, Rock Hp1*VL 
Tajnik: JOHN TtLBiN, Box 707. Forest City. Pa. 
IL tajnik: JOHN OSOLIN, Box 482. Forest City. Pa. 
Blagajnik: MARTIN MUHlC. Box 637. Fore* City, Pa. 

i; JOSIP f.k I1B. 1004 North Cblca«o BC, JoIlSK. 11L 
TEBOFNI ZDRAVNIKI 

tU. IEABTDI IV BO. 000 OMeaflO BL, Jsllst. 111. 
NADZORNI ODBOR} 

Predsednik: IGNAC PODVASNIK, 6325 Station St. K. £., Pltubargk. Pa. 
L aadaornlk: JOHN TOBNlC, Box 022. Forest City, Pa. 
I t aadsonilk: FRANK PAVLOVČIČ. Box 70S. Conemaofh, Pa. 
m . aadfcarnik: ANDREJ SLAK. 7713 Ittler Ate.. Cleveland. OS la. 

rOBOTNI ODBORI 
Predsednik: MARTIN OBREŽAN. Box 72. East Mineral, 
L porotnik: MARTIN fiTEFANČlO, Box 78, Franklin, Kana 
CL porotnik: MIHAEL KLOPČlC, 828 Dsveou Are.. tt f . D. 1, sme-

0eld. Detroit, Mick. 
UPRAVNI ODBORI 

PvsdMdalk: ANTON HOČEVAR, &. F. D. No. 2 Box 11 Vi. Brtdssport, O, 
L spravnlk: ANTON DEMSAB, Box 138, B rough too, Pa. 
IL upravnik: PAVEL. OBRECAR. Box 4/02, Witt, HL 

Doptei naj m podUjajo L tajnika Iran Telbaa, p. o. Bok m , 

SiaMlo: **G LAB EARODA" 

Deteljica. 
Wove'a. Spisal Fr. S. Finžgar. 

x (Nadaljevanj«). 
V I . 

Miklavžev veeer! Koliko otro-
čke poezije nam vzbuja to ime! 
Vsi listi orehi, jabolka, strdenje, 
konjiei, punčke in zibke, vozički, 
bobni, sablje — vse se oživi ob 
tem i TU er m. K^ko smo pričakovali 
tega večera, kako poslušni smo 
bili starišem, kako vestno molili 
zvečer in kako drgetali, ko smo 
začuli rožljanje verig, kako oka 
meneli, ko nas je vprašal Miklavž, 
kako nas je nekaj davilo v grlu, 
da ni šla beseda skozi. — vse to 
s*- nam obnavlja ob tem spominu 
in vsaj Zii trenutek zasanjamo v 
dobi znoja ijn boja lepe sanje de-
ti n«ke. 

Miklavžev večer! Kot nekdaj 
nam, tako so trepetala drobna sr-
čeca komisarjevega Ferija in 
Cvetke, kontrolorjevega Kajka: 
Oabrijele, Mirke, sodnikove Sta-
ne, Fanke, notarjeve Lavre in 
Mirka, pa Ivanovičeve Izike. Ka-
ko so s^ vlekli ti dnevi za otroke! 
Večno izpraševanje, nemirno po-
z ved 9 vanje, molitev, prošnje, tudi 
jok — vse to je bilo preti Mi-
klavževim večerom \m teh naših 
družinah. 

In prišel je tisti srečni, zaželeni 
četrtek. Dosti lepa, prostorna .so-
ba — nralomestna dvorana — pri 
Pečarjevili v prvem nadstropju 
je bila sijajno razsvetljena. Veli-
ki lestenee je visel od stropa na 
pozlačeni verižici. Kroginkrog po 
stenah .so gorele sveče in majhne 
luči za zelenim, rdečim, višnjevim 
steklom. Ob sedmih je bila zbrana 
v dvorani vsa družba. Gospodje 
so stali ob stenah, gospe so pa se-
dele na usnjatem staromodnem 
di-vanu in prav takih foteljih. 
Vsaka je imela pri sebi deeo, ki 
je bila vkusno opravljena, v no-
vih krilcih in hlačtkah. Znati je 
bilo, da »o se gospe matere kosale, 
katera bo otroka bolj naličkal« 
(Jospo in gosjiodje so glasno go-
vorili in se smejali, otroci so pa 
nemo pričakovali, kaj bo. Bral si 
v jasnih očescih, malce odprtih 
ustnih toliko hrepenenja, toliko 
čakanja, kakor na obrazu člove-
ka, kateremu se ima sedaj, sedaj 
odločiti usoda — usoda življenja 
ali smrti. 

Nekdo krepko potrka — "a 
hkrati že odpre vrata, in sredi so-
be se je elegantno klanjal družbi 
— ne Miklavž, ampak njegov 
predhodnik Faust, katerega je pa 
pesnik Pavel prekrstil v Mefista, 
naj-brže zaradi rkne. Na glavi je 
imel svetel cilinder, na nosu ko 
ščen ščipalnik, pod nosom nasli-
kane črn« brke in ostro pristriže-
no italijansko brado. Na fraku je 
imel pripeto rdečo cvetko, za vra-
tom veliko rdečo kravato, na ro-
kah »vetlo^rjave rokavice, nizke 
Jakove Čevlje, izza katerih so vča-
sih pogledale rdeče nogavice. V 
roki je rmel tanko palčka a srebr-
no glavico. Povsem pravilna 

Krog ledij sta imeja angela viš-
njeva široka pasova, ki pa nista 
bila tesno pripeta ter sta visela 
ob strani kot dva široka trakova. 
Rokavci so bili široki, nad laketjo 
speti z zlatimi zaponami; krog be-
lih rok so se svetili dati obročki. 
Čez rame so se videle visoke, lepo 
zaokrožene zlate perutnice, med 
katere so se vsipali s srebrnimi in 
zlatimi nitkami pretkani razpu-
ščeni lasje. Na glavi je imel vsak 
angel zlato kronieo, na kateri je 
utripala spredaj briljantna zvez-
dica. In krona te lepote sta bila 
angelska obraza teh dveh deklic, 
obraza brez lepotieja, brez umet-
nih pripomočkov. Pa saj bi bil 
tudi vsaJk še tako fini prašek in še 
tako dišeča lepotica, s katero si 
cesto strast in razkošje daje lesk 
nedotaknjenega, nedolžnega cve-
ta, le stemnila in oskrunila ta či-
sta lica. 

Z veličastnim, počasnim kora-
kom se je bližal Miklavž otrokom, 
poprašal tega in onega kaj male-
ga ; 'angelea sta jih bogato obda-
rovala z igračami in slaščicami. 
Krčevito je vsak prijel darilce, 
strah jim je izginjal z lie, veselje 
je trepetalo v nežnih mišicah, za-
maknjeni so bili v igrače, zamak-
njeni v angelčka in pozabili so, da 
bivajo na svetu. Blažena nedolž-
nost ! 

Nalo se je pa pričelo obdarova-
nje gospodov in gospej. Parkelj 
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PrMite kupiti farmo d a j . 
Pridite ter kupite farmo ali 

zemljo za farmo zdaj, ako ste na-
menjeni kupiti, ker zdaj v mese-
cu septembru zamorete najbolje 
videti, kako razni sadovi vspejo in 
kaj so vaši rojaki, farmerji pri-
delali na svojih farmah v pretek-
lem letu. Mi imamo več tisoč 
akrov še ne čiščene zemlje v naj-
večji slovenski koloniji v Ameri-
ki, ki se nahaja v Clark okraju v 
državi Wisconsin. Pridite in oglej-
te si farme svojih rojakov in go-
vorite z njimi. — Onim našim 
kupcem, ki žele. da jim zgradi-
mo hišo. hlev dovolj velik za za-
četek in izčistimo nekaj zemlje, 
ustrežemo vse in sicer na lahka 
in dolgotrajna izplačila. Pišite po 
pojasnila. Naslovite: 

Homemaker 
Dep. 3 

Land Company 
Tioga, Wis. 

NAZNANILO. 
'Jugoslovanski Tamburaški Zbor' 

v Brooklynu. Y., 
priredi po dolgem času zopet svoj 

DRUŽINSKI VEČER 
v soboto dne 16. septembra 

pri g. F. Mraku, 
211 Graham Ave., cor. Stagg St.. 

Brooklyn. 
Zbor ima pripravljenih več iz-

vrstnih komadov, katere hoče na 

je vsem, — deteljica je hotela 
biti izvirna. 

Ko se je Mefisto odkril, nasadil 
je eilinder z o p e t na glavo in po-
zdravil gospodo s tako izpreme-
nj en i m glasom, da so komaj spo-
znali pristava dr. Čekana: 

' ' Poki (Hi, gospoda, slavna in 
jasna! 

Naznanjam pokorni vam sluga, 
a sluga le danes — sicer mi 

naloga je druga —. 
saj dobro ram znan je Metisto, 
ki redko vest ima čisto. 
Miklavža prihod vam povem, 
ki danes darov prinaša ljudem, 
darov iz nebes brez števila, 
otrokom, od rasti im darila." 

Zunaj se pa začuje zvonček, 
rožljanje verige, stopinje. 

"Posluh! Čuj, zvonček zvončka 
in veriga rožlja — " 

in tu je pristav tako izborno za-
tegnil oba 4r'-a, da so vsi občudo-
vali slikovito predavanje stoične-
ga Karola. 

"Miklavž že prihaja 
iz svetega raja, 
in spremlja ga angel in 

spremlja ga vrag! 
Mefisto, le dobro se drži, 

lisjak!'' 
Vrata so se že odprla — med 

podboji se je prikazal veličasten 
sivček — škof Miklavž. Visoka 
mitra se je skoro zadela pri vra-
tih. in zalesketal se je zlati plašč, 
zasvetila srebrna palica v čarob-
nem svitu bengalskega ognja, ka-
terega je Karol hitro prižgal na 
peei za vrati. Po celi sobi je vla-
dala tajinstvena tiliota. Celo od-
rasti i so bili zadovoljni, ali so se 
pa veselili sreče svojih malčkov, 
ki so kar okameneli. Vsakemu je 
obstala rokiea. kjer jo je imel po-
prej, naj bi bila na ustk:h, ali v 
maminem naročju, ali v bratčevi 
roki. Nobeno oko ni utrnilo, ust-
ka so se še bolj odprla, da so se 
videli prvi beli zobki, v obraz jim 
je šinila za časek bledoba, ki se 
je pa hitro prelila v živo rdečico. 
Strmeli so in gledali Miklavža, 
gledali angelčka ob njegovi stra-
ni in zdelo se je človeku, da gle-
da pred seboj zborček angelcev, 
po katere sta prišla serafa, da 
razpno še oni peruti in odplovejo 
proč od tužne zemlje, prvič tja 
gori nad zvezde. 

Julka in Adela — angela — sta 
bili krasno opravljeni. Svileno be-
lo krilo je valovito objemalo než-
ne životke, zadaj padalo na tla 
in se še nekoliko raztezalo kot 
majhna vlečka. Izpod krila so se 
videli msajhni čeveljčki, na kate-
rih se je svetila zlata 

—- Hugon — v črnem kožuhu, s'tej prireditvi igrati občinstvu 
črnim obrazom, dolgiui rdečim je-j Imeli bomo tudi šaljivo pošto ter 
zikom in krivima rogovoma na vsakovrstne proste zabave. Za 
glavi, pa z verigo prepasan in o-1 dobro postrežbo ja me i pa g. Fr. 
tovorjen s košem — ta hudi par- Mrak. 
kelj je prirenčal od vrat. Rad bi Tempotom vabimo vse rojake 
bil šel proti otrokom, ali zbal se in rojakinje, ki ljubijo tambura-
je Miklavževe palice in se renče nje, da nas obiščejo v soboto 36. 
potuhnil v kot. kar se je otrokom septembra. Odbor. 
tako dobro zdelo, da se je Rova-j 
nov Rajko na glas zasmejal. Mi-
klavž je pozval Mefista, naj mu 
predstavi može, da jih dostojno 
obdari. Mefisto je predstavil vsa-' 
kega posebej, govoreč vedno še, 

verzih, \ajprvo mu je p red sta- • 

(7-9—9) 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
vTužnim srcem naznanjamo za-

vil profesorja Komarja, ki je bil lostno vest. da je dne 29. avgusta 
strasten lovec, a imel je celo se- ob 6. uri zvečer po hudi in mučni 
zono tako smolo, da ni ubil nobe- bolezni v Gospodu zaspala, 
ne stvari. Mefisto prične pretka 
no laskavo, pa hudomušno govo 

Cenjenim rojakom priporočam 
svoja 

Najboljše staro belo vino Bias-
ling 10 gaL $6.50, 27 do 28 gal 
$15.50, 50 gaL $27.50. Staro rdefe 
vino Zinfandel 27 do 28 galon 
$14, 50 galon $25. Lanako belo 
vino 27 do 28 galon $14, 50 galon 
$25» rdeče vino 27 do 28 galon 
$12.50, 50 galon $22.50. — 100 
proof močan tropinjevee 4V£ gaL 
$12,10 gaL pa $25. Pri omenjenih 
cenah je vštet tudi vojni davek 
sa vino. — Potovalni agent je ro-
jak M. ŽogeL 

8 spoitovanjeitf 
3. JACKBS, 

Box 161 St. Helena, Cal. 

riti, kazaje na profesorja: 

"Poglejte, stari ta gospod 
slovenski, slavni je Nimrod! 

hčerka oziroma sestra 
ANICA 

v starosti 20 mesecev. 
V dolžnost si štejeva, da se za-

hvaliva vsem, ki so bili nama v to-1 

Kot streljal Nimrod v Babiloni lažbo in pomoč za časa bolezni in 
in tepel z levi se in kameleoni: smrti; posebna zahvala botrom' 
tako vam ta gospod zdaj strelja Franku in Mariji Novak za kra.s-
— če sreda je ali nedelja." ni venec in trud, potc-m Johnu in 

I Z U M I T E L J I 
Želite li informacije 

kako da 
IZPOPOLNITE in ZAVARUJETE 

SVOJ IZUM, 
pišite v SLOVENSKEM JEZIKU 

in Vi bodete takoj dobili 
natančen odgovor 

• SLOVENSKEM JEZIKU. 
Knjižico zastonj vsakemu, ki jo 

tahteva. 
Pišite na naslov: 

A. M. W I L S O N , 
309 Victor Bldg. Washington, D. C. 
^rfrMreMfM^if^M^SifO » 

V A B I L O 
na 

VELIKI PIKNIK, ^M 
katerega priredi 

u v , ' ' Slovenska MOXHAM godba 
v nedeljo 10. septembra 

"Sa j sicer ne utegnem", je ko- * r a n c k ! ^remelj ter Franku in; n a prastorili Constable Hall, 
montiral profesor. ^rancki Ahhn, ki so bih nam v p o I e g G h i o Moxham, Pa. 

A Mefisto je sedaj pomežiknil Nadalje « zahvaljujemo Vstopnina za moške je $1. 
tako lokavo in poškilil na profe- <*ekl,ca™> k l truplo ranj-| Te lnpotom vljudno vabimo vse 
sorja ter nadaljeval: u k r a s u e v e n c e> k a , k o r t u d l rojake in rojakinje iz Johnstowna 

,c. g. Cirilu Zupamu, O. S. B., ki i n ^oliee, da se našega piknika 
41A videl sem ga, da rad ajčka, je blagoslovil truplo ranjke in kolikor mogoče v polnem številu 
ko za grmom čaka zajčka; 
in včasih tam zadremlje 
na mahu mehke zemlje, 

A zajček uhat-i 
in srnjak rogati 
lepo zbežita 
in se mu smejita." 

Miklavž mu nato slovesno pri-
sodi: 

" D a ne bo otožen profesor 
stari, 

naj parkelj mu zajca podari!" 
Parkelj izvleče iz kosa lovsko 

,spremil na pokopališče. Bog naj vdeleže, za kar se že vnaprej za-
j vsem stotero povrne! Naši nepo- hvaljujemo. Za sveže pivo in do-
zabni Anici pa kličemo: prosi mi- l ) er prigrizek bo dobro preskrb-

ljeno. Godba i>od vodstvom g. Jo losti za nas nad zvezdami! 
Žalujoči ostali: 

Josip in Ana Bedenčič, sta riši. 
Josip, bratec. 

Pueblo, Colo. 

NAZNANILO m PRIPORO-
ČILO. 

Cenjenim rojakom v Clerelan-
dn, Ohio in okolici 

torbo, iz katere so gledali uhlji da jih bo obiskal potovalni 
zajca, na drugi strani pa repek, jsaatopnik 

"Lopov i ! " zavpije profesor.' 
"Mojo torbo so mi izmaknili!" j 

Po družbi je zavladal živahen 
smeh, a hkrati radovedno čaka-
nje, kaj koga zadene. Vsaik je bil 
obdarovan — vsakega darilo pre-
jeto s smehom. — Naposled je Mi-
klavž družbo blagoslovil, bengal-
ski ogenj je zaplapolal še par-' 
krat, zvonček je zapel, verigan 
zarožljala in nebeški poslanci so 
izginili v mrzlo, jasno adventno 
noč. 

(Dalje prihodnjič). 
Rad bi zvedel, kje se nahaja moj 

prijatelj MARTIN KRUMER. 
Doma je iz Vrhovske vasi pri 
Sv, Križu na Dolenjskem. Pred 
emkn letom sva bila skupaj na 
De.Pue, 111., in zdaj se nahaja kateri j« pooblaščen pobirati na-
nekje v Pennsylvania i. Prosim ročnino na oai list, knjige In dro-
cenjene rojake, če kdo ve za'go • naio strogo spadajoče pode 
njegov naslov, da ga mi javi,1 ter isdajati pravo veljavne pot* 
ali naj se pa sam oglasi. — dila Tiled česar ga rojakom naj 

topleje priporočamo. 
Upravniitvo "€Has Naroda". 

sipa Rugelja bo svirala lepe ko-
made i h vsakemu bo prilika dana, 
da se zavrti, kolikor mu drago. 

• Toraj, rojaki, ne pozabite se vde-
ležiti dne 10. septembra! 

.Za odbor: 
(G&8—9) Peter Urban. 

POZOR ROJAKI! 

kakor tudi 
odpadali 1» 

bvaaje v rokah, 
•»•(•ana aadra. In sxiato-

mam 9 i « datk 00-
polanm« odatranba. Kdor fai H i t adeavila t m 
napaka rabil aua jamiim sa m u Piftita takoj pa 
canik. Id « t a k o j »niljia saataaai. 

JACOB WAHOlO, 
8702 Bonna Ava.. Cleveland. Oblo. 

Frank Pisanski, 459 S. Pierce 
Street, Milwaukee, Wis. 

zvezda. f8-9—9) w m U QOZDABJH 
Za delati drva; $1.35 od klaftr« 

sa rezati kemični les. 
Za hipljonje; najboljša plača. 

Ko preneha aezija, je dovolj dela 
od kosa ali pa v kempah. 

Sa ladelovanje aadra; največja 
plača od kosa sa rezati logse, al 
bn, tamme, švelarje itd. 

Saapftoiao ddo T goadn; najviš-
ja plača. Stalno ddo skosi eelo 

Pustite 
električni motor 

f delati za vas. 
Vaš mesoreznik, mlin za kavo in vse druge stroje 
naj goni električni motor. Veliko več časa morete 
imeti za postrežbo odjemalcem, ako pustite, da vrši 
vaše delo električni motor in vaš prostor bo čistejši 
in vaši odjemalci bodo zadovoljnejši. En motor se 
lahko ima za male stroške iu elektrika ne stane mno-
go. Izprašajte, kako se ga rabi pri prvi priliki ko 
obiščete kak urad Edison Company. 

The New York £disoa Company 
At Ytiur Service 

General Offices: Irvine Place and 15th Street 
Branch Office Show R'jumt for t:»e • - ier.ee of ilie Publtc 

424 Broadway 
Ilk Oelancey S n « t 
M Irvicg Place *U4 Wen i'J Streti 

"Oper. uELiil midnight 

' l i l t Stili Street 
F. l ivh Street •Jfcil IWth Stieot 

Dr. KOLER, 
638 Pean Ave., Pittsburgh' Pa. 

Dr. Koler Je 
najstare.iOi slo-
venski zdravnik, 
a p e c i j a l i s t 
v PiltsburBhu, 
ki ima 131etno 

t>rakso v zdrav-
jenju tajnih mo 

Ski h bolezni. 
Sifilis ali za-

strupljenje krvi 
zdravi s glasovi-

t i m ki ga. Je itumel dr. prof. Krlich 
Ce imate mozolje atl mehurčke po te-
lesu, v grlu.Izpadanje las, bolečine v 
kosteh, pridite in izčlstil vam bo kri. 
Ne čakajte, ker ta bolezen se neleze. 

Izgubo semena nenaravnim potom, 
zdravim v par dneh, kapavac ali trt-
par in tudi vse druge posledice, ki na-
stanejo radi izrabljivanja samega sebe. 

Eušenje cevi. k« vodi iz mehurja oz-
dravim v kratkem C-asu. llydrocelo ali 
kilo ozdravim v 30 urah in sicer brež 
operacije. 

Bolezni mehurja, ki povzročijo bole-
?tne v križu in hrbtu in včasih tudi 
pri spuščanju vode, ozdravim s eoto-
vojstvo. 

Reumatizam, trganje, bolečine, ote-
kline, srbečo, škrofle in druge kožne 
bolezni, ki nastajejo vslea nečiste krvi 
ozdravim v kratkem času in ni potreb-
no ležati. 

POZOR! POZOR! 
V A B I L O 

na 
ŠESTI LETNI 

I R PIKNIK 
katerega priredi 

Slovensko podporno društvo 
'BRATSKA ZVEZA * * 

Nt. 140 S. N. P. J,. Brooklyn, N.Y., 
v nedeljo 10. septembra 

v prostorih 
Hotel "zura grfinen Wald'\ 

vogal Coliunbns Ave. in Elm St., 
MaspetJi. L. I.t 

Za«"»-tek »<b 1. uri p«>poIdne. 
Vstopnina lOt1. 

Sie«Vilov iu kegljanje za dobitke: 
$10, in 

Tempotom vljudno vabimo vsa 
i sosednja društva ter ostale rojake 
I in rojakinje iz Brooklyna in New 
; Yorka, tla se izleta polnostevilno 
udeleže. Za vsestransko /abavo in 
dobro pijaeo bo skrbel odbor. 

Opomba: Na Brooklyn Budge 
vzemite Flushing Ave. karo, na 
Williamsburg Bridge Grand St. 
karo in na :»4. cesti pa Kerry in 
Lutheran Ometary karo, katere 
vozijo vse" Jia Maspeth; izstopiti 
je treba en blok pred stojnieo in 
na levo po Columbns Ave. se pri-
de naravnost v park. 

(2x l&S—9) 

Potujočim Slovencem 
pripor orani svoj dobro urejeni 

SALONm 
ter snažna prenočišča. 
Prodajam dobra domaea vina po 

zmerni ceni. 
Prijetno shajališče Slovencev! 

J o s . B i r k , 
6006 St. Clair St., Cleveland, 0 . , R a d h l z v e d e l za naslov MARIJE 

ZrPAN. Doma je iz vasi Kal 
DELO DOBI 

."»0 gozdarjev za delati tajse, pla-
ča PJf: hamloek logse lOe. Plača 
vs^kili 14 dni. Oglasite se pri: 

John Prosen, 
(6-8—9) Big Ray. Mieh. 

T m r r 

na Vranskem. Jaz sem tudi 
tam doma in zato želim zvedeti 

1 nje naslov. Prosim cenjene 
rojake, da ga mi naznanijo, ali 
naj se pa sama javi. — Nikolaj 
Seiuprimožnik. Box 27. Clover-
lie k, A\\ Va. (7-8—9) 

EDINI SLOVENSKI HRVATSKI HOTEL 
• EANKINU, Cor. Hawkins Ave. in 4. ulica. 

Jos. Starčevič, lastnik 
SLOVENCEM dobro znan še z Butler St., Pittsburgh, Pa. 

Izvrstne domaee kakor tudi importirane pijače, gorak in 
mrzel prigrizek vedno na razpolago. 

Rojakom se priporočam. 

ANTHONY KRZENTIH, 
STAVBENIK IN K0NTRAKT0R 
izdeluje risbe in proraeune. 

Njegova posebnost je popravljanje 
in prenavljanje poslopij. 

LES OPEKA CEMENT 
'iVH Pisarna: HOTEL MUCHITZ, 

Forest City. Pa. 

A " p < : 

Deflarne pošiljatve za ujet-
like v Rusiji i i Mi j i . 

Lahko M poilj« 
kom, prijateljem in 
teri M nahajajo T 
Bulji ali lU^ji Potrebno 
dar M wm tear poiIj«, 4t 
priloil tudi njetnikora Aoptaska 
ali pismo in at m 
QiaTilno aaatftvitt 

Ako nanuraTaU 
ujetnika, pofljito 
tprejmeU nJetor 
bk odlašaH, bi aa lahko 
4a bi fa oe aaili 

i l M M 

' v * i ,, . : i . h T *. 
^ / 1 ^ i. k< . ^ s.-y s • ?. w»• 

gariar Je kako drnStro namenjeno kopiti bandere, tutar«, n c ^ K 
Instrumente, kape Itd., ali pa kadar potrebujete aro, vertfico, prlreeka, 
itd., ne kupite prej nikjer, da tudi nas za cena vprašate. Uprafenj* Y u 

le 2c. pa al bodete prihranili dolarje. 
Cenike, « Č vrat poSUjano brezplačno. Plate ponj. 
IVAH PAJZ 4 00^ Oonftinangh, P^ Box 328, J 

-i 
v • 
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4 (Nadaljevanje). 

Ver* dni jr ležal v nezavesti in bledlo se mu je. — Spomnil se je 
.svojih otroških lft, oeeta, matere in tete Divone. 

In kadarkoli mu j*- položila Fannv svojo roko na razbeljeno celo. 
je zavzdihnil in rekel hvaležno: 

— Hvalil, teta Divona. 
— To ni Divona, Jean, jaz sem, jaz tvoja Fanny. 
Ko se je slednjič zavedel, ji je rekel: 
— Moja ljuba Fanny, zakaj pa ne <?reš nikoli domov? — Ma-

ehaumo moraš pomiriti. — Meni se je zaeelo obračati na boljše. 
Zasmejala se je in mu začela med smehom pripovedovati, da ji 

je vse prodano.. . . Vse pohištvo, obleka, perilo. 
Če jo spodi na eesto, ji ne preostaja drugega kot poiskati si pre-

nočišča pod milim nebom. 

TRETJE POGLAVJE. 

— Zdi se mi ,da sem dobila nekaj primernega. V Rne d'Amster-
dam nasproti kolodvora — dve sobi, kuhinja in velik balkon. — Če 
hoeeš, bova šla pogledat. V petem nadstropju je. — Kaj ne, da me 
boš zopet nesel, kot takrat? — Saj se še spominjaš? 

V stanovanju nista mogla več ostati. — Vpitje in kričanje dija-
kov, neprestana hoja |>o hodnikih, ropotanje s stoli — sam šum in 
ropot. — 

Sklenila sta. da si zgradita lastno ognjišče, bodisi v kleti, bodisi 
na strehi ali kjerkoli. 

Ko sta šla |»o hodniku, so se odpirala vrata, in dijaki so bulili va-
nju kot trleta v nova vrata. — On je .šel ponosno in samozavestno po-
leg nje kot gre mladenič, ko spremlja damo. 

— Kako lepo bi bilo, če bi kuhala doma — je rekla vedno, ko 
sta povečerjala v restavraciji. 

— Zakaj pa net — To se čisto lahko zgodi. 
In začela sta se pogovarjati, kako bi si uredila stanovanje. 
To je največja past, ki si jo more človek misliti. — V to past se 

vjauiejo vsi, ki hrepene po miru, po " d o m u " . 
Najela sta torej stanovanje v Rue d'Amsterdam. Kuhinja in je-

dilnica sta bila obrnjeni na dvorišče, kjer je smrdelo po kloru, spal-
na soba je bila na eesto, kj»jr so daninnoe ropotali vozovi. 

Po pohištvo je pisal domov in ga je kmalo dobil. 
— Oh ,če bi vedela teta Divona, kdo bo sedel v staromodnem na-

slonjaču in čegava obleka bo v omari, bi gotovo ničesar ne poslala. 
Ko je nakupil še kuhinjsko posodo in druge potrebne stvari, sta 

si popolnoma uredila gospodinjstvo in gospodarstvo. 
Začelo se je novo krasno življenje. 
Ko je donkoneal svoje delo. je pohitel domov. Že med potoma se 

je veselil časa, ko bo sedel v solnih pri kaminu in se pogovarjal s 
svojim dekletom. 

Kakorhitro je pozvonil, mu je prišla nasproti Fanny, oblečena v 
črno obleko. Objela ga je in poljubila. 

Kuhati je znala prav dobro, in ko je kuhala, je neprestano pela. 
(lussinu se je zelo dopadlo. 
Ali je bil zaljubljen? — Ne. — Samo hvaležen ji je bil za ljube-1 

zen, katero mu je izkazovala. 
Vedel je, da bo moral v treh letih odpotovati, pa tudi Fanny je 

to vedela. 
O tem razstanku sta govorila kot o smrti. 
V lepih večerih ji je pripovedoval o svojih sorodnikih in sta-

riših. 
Oče je bil strog možakar, mati pa ponižna ženiea. — Teta Divo-

na je vodila vse gospodarstvo, njen mož, stric Cezar je bil pa lahko-
živee. kakršnih je veliko po kmetih. 

Ce je slučajno zadremal v naslonjaču, sta ga zdramila nežen po-
ljub in vprašanje: 

— Ali me ljubiš? 
— Seveda te ljubim, ljubica. , - - - . . 
Balkon je bil predel jen v dva dela. z železno ograjo, obrašeeno 

z divjo trto. 
V drugem delu se je bil nastanil drugi parček, gospod in gospa 

Hettema, poročena debela človeka, katerih poljubi so zveneli kot 
klofute. 

Ker sta se Fanny dopadla, se je kmalo seznanila žnjima. 
Ko se je vračal nekega popoldneva Jean z Quai d 'Orsay, ga je 

v Rue Rovale nekdo poklical. 
Bil je krasen dau. 
— Sedite lepi mladenič in pijte z menoj čašo vina. — Vesel sera. 

kadar vas vidim. 
Dve dolgi roki sta ga prijeli in ga potegnili pod šotor kavarne. 
Bil je kipar Caoudal. — Ni bil sam. — Pri mizi je sedel tudi 111 

ženir Dechelette. 
— Kako krasen je ta mladenič — je vzkliknil kipar. — Človeku 

je kar težko pri srcu, če pomisli, da je bil nekoč tudi tako lep in mlad. 
— Ah, mladost, mladost ! 

— Ali še vedno norite? — se je zasmejal Dechelette. 
— Vi se smejete, moj dragi, pa ni tako. — Ves svetinje in redo-

ve, vsa članstva akademije, vse bi dal. samo da bi imel tako lepe lase 
in tako lepo polt kot ta mladenič. 

Zatem se je obrnil k Gaussinu rekoč: 
— Kaj je pa s Sappho? — Že dolgo časa je nisem videl. 
Jean ga je debelo pogledal, ker ga ni razumel. 
— Ali ue stanujete žnjo? — In ker ga je še vedno debelo gledal, 

;e pristavil: — Sappho razumete Fanny Legrand 
— O, to je že zdavnaj končano . . . . 
Sam ni vedel, zakaj je lagal. — Morda zaradi priimka Sappho* 

morda zato. ker se ni hotel o nji z drugimi pogovarjati. 
— Glej, glej saj res Sappho Ali še živi? — je oglasil 

inženir Dechelette. 
— Ali se ne spominjate, ko je bila lansko leto pri vas? — V svo-

ji krasni egipčanski obleki? — In v pozni jeseni sem srečal nekoč njo 
in tega mladeniča pri zajtrku. — Rečem vam, taka je bila kot da bi 
bila šele štirinajst dni poročena. 

— Koliko je že stara? — Zdi se mi, da jo že dolgo, dolgo po-
znam. 

Kipar Caoudal je začel premišljevati: 
— Koliko je stara? Koliko je stara? Čakajte Leta 

1853 mi je bila za model, ko sem delal kip Sappho Tedaj je bila 
f-tara sedemnajst let Zdaj je že leta 1873 Potemtakem lahko 
izračunate. 

Naenkrat so se mu zableščale oč i : 
— Oh, že bi jo videli pred dvajsetimi leti! — Velika, vitka, sočne 

ustnice, krasno čelo Roke in ramena so se ji tedaj iele razvijale. 
— In kot ženska, kot ljubica Nekaj nebeškega, kot je rekel La 
Gournerie. 1 

Smrtnobled je vprašal Jean: \ i % 
— Ali je bil tudi on njen Ijubiaae? t a ^ 

— La Gournerie? — Seveda. — V i ne veste, koliko sem pretr-
pel. — Štiri leta sva živela kot mož in žena, štiri leta sem delal skoraj 
noč in dan, da sem ugodil vsaki njeni ž e l j i . . . . Klavir se je učila, peti 
se je učila, jahati in sam bogve. kaj še vse. — Neke noči sem jo po-
bral s ceste in storil vse, kar je bilo v moji moči, samo da sem jo iz-
obrazil. — Tedaj pa pride ta prokleti mazač in mi j o odnese izpred 
nosa. 

Oddahnil se je in po kratkem molku nadaljeval: 
— Sieer se mu pa ni to kaj posebno dobro obneslo. — Ta pesnik 

j c šema, pa še velika šema, vam rečem. — Moj Bog. kako sta se pre-
tepala. — Kadarkoli sem prišel k njima, je imela ona zavezano oko, 
on pa ves razpraskan obraz. — Najlepše je bilo pa tedaj, ko j o je 
hotel pustiti. — Neprestano je bila za njim. — Ko ni mogla nekoč v 
stanovanje, je vlom i.a vrata, sedla za mizo in ga pričakovala. — To-
da pesnik je bil neizprosen. — Videč, da mu ničesar drugega ne pre 
ostaja, je poslal po policijo. 

V zahvalo za njeno ljubezen je izdal knjižico pesmi, v katerih 
nesramno sramoti svojo ljubico. 

Jean je sedel in srkal svojo kavo. — Zdelo se mu je, da srka 
strup. — Kljub temu, da je bilo precej vroče, ga je zeblo. 

Tedaj je začel govoriti Dechelette: 
— Kako strašen je tak razstanek. — Leta in leta živita dva člo-

veka skupaj, sanjata skupaj, jesta iu pijeta. — Vse sta si že povedala, 
niti prvi niti drugi nima nobenih skrivnosti. — In potem se ločita. —J 
Bog ve, odkod vzameta ta p o g u m . . . . 

(Dalje prihodnjič). 
Indijanci v avtomobilih. 

Indijanci v Ameriki se vozijo v 
avtomobilih. Da, iu sami so prislu-
žili denar, da si jih kupijo. Indi-
janci rodu Choctaw in Chicasaw v 
Oklahomi so s posredovanjem zvez-
ne vlade naročili za 5r4.500.000 av-
tomobilov. Več tovaren je zaposlje-
nih, da izvrši naročilo in pošlje av-
tomobile. Indijancem. Slavni indi-
janski mezgi so prešli v pozabnost, 
bojna seira je pokopana, in moder-
ni Indijanec ne bo več branil s to-
mahawkom svojo squaw v wigwa-
nii ampak se bo vozil po kupčijskih 
poslih z avtomobilom. Zvezna vla-
da je pripomogla kakim 4000 In-
dijancem, da si nakupijo avtomobi-
le na odplačila. Nekoliko plačajo 
takoj, drugo pa na mesec. 

UUBEVIT NA6Y 
PO DOLGEM ČASU 

ZOPET DELA. 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
" G L A S N A R O D A " NAJ-
VEČJI SLOVENSKI DNEVNIK 
V ZDRUŽENIH DRŽAVAH. 
NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 

Cenjenim rojakom v državi 
Pennsylvania naznanjamo, da jih 
bo v kratkem obiskal naš zastop-
nik 

H. H. von Sehlick, slavnoznani 
naravni zdravnik in tovarnar Bol-
garskega Krvnega Čaja, kateri je 
s stoinstotisoč bolnimi v stani zve-
zi in dobiva od onih, katerim je 
Bolgarski Krvni Čaj vrnil zdrav 
je, cele kupe zahvalnih pisem, je 
naš rojak Ljudevit. Nagy, 58 .Tos-
lyn Place, Buffalo, N. Y. pisal sle-
deče pismo: 

— Z veseljem vam javim, da se 
mnogo bolje počutim odkar vži-
vam Bolgarski Krvni Čaj in po 
dolgem času zamorem zopet do-
bro delati. 

Pošjite mi še eno škatljo, ker 
brez njega ne morem več biti. — 

Eno veliko škatljo Bolgarske-
ga Krvnega Čaja, ki traja pet 
mesecev, pošlje za $1.00 kamorko-
li, v Canado za 31.12: 

Marvel Products Co. 
9 Marvel Bldg. 

P I T T S B U R G H , PA. 
Pripomba: Ako hočete pošilja-

tev oaigurati. pošj ite 10c. več. 

Rad bi zvedel za naslov JOHNA 
ROJC. Doma je iz Hriba pri 
Loškem potoku. Prosim cenje-
ne rojake, če kdo ve za njegov 
naslov, da ga mi javi, ali naj se 
pa sam oglasi. -— John Bartol, 
Dollarville, Mich. (6-8—9) 

HARMONIKE 
oodlsl kakršnekoli vrste 
popravljam po najnl*)lb 
lo trpežno In ssnesljiva V popravo 
aanealjivo vaaktlo podi Je, ker wem «e 
nad 18 let tukaj v tem posla lu mlaj 
r svojem lastnem domu. V popravek 
r samem kranjske kakor vse drags 
harmoniko ter ntfinnam po delu ka-
karfino kdo ssbtevs k m »mAmî t* 
rprafianj. 

JOHN WEN ZEL, 
1117 East S2n* 8t, 
[Seem svojega malega brata JU-

RIJA LAURJČ. Doma je iz ob-
čine Loški potok, vas Travnik, 
na Kranjskem. Prosim cenjene 
rojake, da mi javijo njegov na-
slov, ali naj se pa sam oglasi.— 
John Rus, Box 334, Abbeville, 

(6-8—9) 
Kje je JOŽEF GAZVODA? Pred 

tri in pol leti je bival v Delmon-
tu, Pa. Prosim cenjene rojaki, 
če kdo ve za njegov naslov, da 
ga -mi javi, ali naj se pa sam 
oglasi. — Anton Vidmar, Box 
256, Lowber, Westmoreland Co. 
Pa- (31-8—2-9) 

Kaj pravijo tlsatetjl. atejakl la drfarulkl o fcajlsl BSrta M 

Mr. Janko Pleškb, 
ki je pooblaščen sprejemati naroč-
nino za "Glas Naroda" in izdajati 
tozadevna potrdila. — Upati je, 
da mu bodo šli rojaki v vseh azi-
lih na roko. 

Uredništva. 
NAJBOLJA TRGOVINA OPOJ-

NIH PIJAČ V AMBRTKT 
Naročite vse pijače pri nas po 

pošti. Ekspres vam jih prinese v 
hišo. 

Rd. rž. Whiskey.. $2. $2.60 $3.00 
BeHrž. Whiskey.. $2. $2.50 $3.00 
Rum (rdeč) ^ $2. $2.60 $3.00 
Gin ali Brinjeypc. $2. $2.50 $3.00 
Kimal $2. $2.50 $3.00 
Anisette - $2. $2.50 $3.00 
Rosolijo $2. $2.50 $3.00 
Vinski špirit . . . . . $3. $3.50 $4.00 
Vina sladka ali 

Ušla $1. $1.50 $2.00 
Pišite po natančni cenik whi-

skeys, vina, okrepčujočih pijač 
itd. l l i plačamo ekspresne ali le-
leznične stroške ako naročite za 
$5.00 ali več. Naročte tiskovine, 
zalepke, zidne koledarje, kupice 

žganje, odpirače, vse dobite 
brezplačno a naročilom. 

pošljite po poitt aH t prt-

Č AK A J! ČITAJ! ČUJ! 
Kaj pa je tako važnega? 
Ali ste že bili v hotelu "GTL-

B R K A T H " pri rojaku ANTONU 
SERSHEN-u v Collinwoodu? 

Ali veste, kaj so kranjske klo-
base? 

Ali veste, kako dobro dene ko-
zarec izvrstnega piva? 

Ali poznate pravo slovensko po-
st reži jivost in gostoljubnosti 

Ali hočete vse to uživati, in še 
veliko več dobrega, kakor n. pr. 
fine smodke, sveži guljaš ter še 
celo godbo? 

Ako ste, rojaki, prišli utrujeni 
v mesto Cleveland, dobite snažne 
in prijazne sobe za prenočišče. 

Te-raj nikakor ne zamudite iz-
leta v COLL1NWOOD, O., kjer 
vas bo gostoljubno sprejel rojak 

ANTON SERSHEN 
(HOTEL GILBREATH) 

694 E. 152. St., Collinwood, Ohio. 
(18—8 6x l x v t) 

Brezplačen nasvet in pouk 
priseljencem. 

" T H E BUREAU OP INDUS-
TRIES AND IMMIGRATION * * 
za državo New York varuje pri-
seljence ter jim pomaga, če so bili 
oplepaijeni, oropani ali če so s nji-
mi slabo ravnali. 

Brezplačna navodila in pouk • 
natural izacijskih zadevah — kako 
postati državljan Združenih dr-
žav, kjer se oglasiti za državljan-
ske listine. 

Sorodniki naj bi čakali dovo-
došle priseljence na Ellis Island 
ali pri Barge Office. 

Oglasite se ali pišite: 
STATE DEPARTEMENT 

OF LABOR, 
BUREAU OF INDUSTRIES 

AND IMMIGRATION, 
Newyorski urad: 

230, 5th Ave., Room 2012. 
Odprto vsak dan od devetih do 

poldne do petih popoldne in ob 
sredah od osme do deveta ure 
zvečer. 

Urad v Buffalo: 704, D. S. Mor-
gan Building. Odprto vsak dan 
od devetih dopoldne do petih po-
poldne in ob sredah od sedme do 
devete nre zvečer. 

REŠIMO SLOVENSKI 
LAKOTE! 

NAROD 

IŠČE SE 
100 drvarjev za delati drva v se-

i vernem Michiganu. Lep gozd. 
Phiča $1.30 od klaftre. Dobre 
kampe, prijazna okolica. Vpra-
šajte pri : 

Charcoal Iron Company 
of America, 

(6 9—5-10) Manistique, Mich. 
Kje se nahaja ANTON AT1RA-

NOVICH? Doma je iz Skrada, 
Gorski kotar, Hrvatska. Pred 
nekaj leti se je nahajal s svojo 
družino v West Yirgmiji. Pro-
sim cenjene rojake, če kdo ve, 
kje se nahaja, da mi naznani, 
ali naj se pa sam javi na na 
slov: Jacob Mance, Box 3 
Flore sta, Colo. (7-9—9) 

EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR 
( H o t a r j P u b l i c ) 

T G B E A T E B - H E W Y O & K U 

A N T O N B U R G A R 
« 2 C O B T L A N D T S T R E E T , N E W Y O R K , K . T . 

IZDELUJE IN PRESKRBUJE 
vsakovrstna pooblastila, vojaška proftnje in daje potretae 
nasvete v vseh vojaških zadevah. Rojakom, ki isle dobiti 
ameriiki državljanski papir, daje potrebne informacija glede 
datuma izkrcanja ali panika* 
Obrnite ee sanpno na njega, kjer boste točno In solidno po-

C. F. ZARUBA & GO. 
SIS T H U D AVEHUB. 

D*p. a. k. 
r i i i i i i r t « « ta. 

VINA! VINA! VINA! 
VINSKO ŽGANJE (TROPINJEVEC) 

Za samo $ 2 6 . 0 0 pošljemo 
52 galcn sod californijskega 
rdečega vina in za samo 
9 3 7 - 6 0 pošljemo pa sod 52 
gak>n Rieslinga(belegs) vina 
Vse blago jamčeno pod za-
konom THE PU1E FOOD LAW. 
Piiite po eenik na: 

DALMAHNSKO-KAUFOMUSKO VDIAKSKO ZADRUGO 
1 4 0 N ~ Y ~ f c . N 1 
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" D o l i z o r o ž j e m ! " 
Lsv Niketafcvtt Tototej Js » t e l : Knjl*o tea s f ^ k i a 
prebral ln v njej nafiel veliko koristnega. T* knjiga te« 

vpll*a na Človeka ln obaega nebroj lepili mlall. 
Friderik »L Bodcnstedt: Odkar je umrla gtssl al 

MU> na sveta tako slavne pisateljice kot Je Bottnerjera. 
Ffcaf. dr. A. D e M : Doli a orožjem' Je pravo ogledalo tedanje-

ga Časa. Ko človek prečita to knjigo, mora nehote pomisliti, da 
se blllajo Človeštvu bolJH CaaL Kratkomalo: aelo dobra knjiga. 

Dr. Lod. Jakebovatd: To knjigo bl človek najrajie poljubil, 
• dno srca me Je pretreslo, ko sem Jo braL 

Štajerski pisatelj Petar Basegger gifts: Sedaj mm v nekam 
gcadn pri Grleglacb ln aem bral kn£go a naalovum **DoU > orod-
jem!" Prebiral sem Jo dva dneva neprenehoma ln sedaj lahko 
rečem, da sta ta dva dneva nekaj posebnega v mojem življenju. 
Ko aem Jo prebral, aem aaielel, da bl ae prestavilo knjigo T vea 
knltnrne jedke, da bl Jo imela vsaka frnfly da bl Jo tndl v 
lolah ne emelo manjkati. Na sveto so droibe, U razširjajo Svete 
Pismo. Ali bl se na moglo ustanoviti drulbo. ltl hi raxSlrjala te 
knjigo? 

Henrik Harf: —- To Je najbolj očarljiva knjiga, kar n a Jih 
kdaj bral 

C- Nenmana Hafer: — To Je najboljDa knjiga, kar so jih s»S-
sail ljudje, ki se borijo sa svetovni mir. 

H a n * Bbodo, katerega je Imel leta 1880 v Beril*«) 3 
Ne bean sls ril knjige, samo Imenoval Jo bom. Vsakem a jo bom po-
sadil. Naj bl tndl ta knjiga našla svoje apostol Je, ki bl SU ft*u 
krliemsvet ln nčlll vee narode. 

Flnaofcii minister DunaJewskl Je r-kel s nekem svojem gov* 
ru v poslanski zbornici: Saj Je bila pred kratkim v posebni knjigi 
opfcana na pretresljiv način vojna. Koj^e m napisal noben voja-

. noben drftarnlk, pač pa prlproeta ienaka Berta 
»L Suttnerjeva. Prosim Vaa, posvetite par ur tema dela. Mislim. 
Sa as ne bo alkdo ve« navdnJeval na vojno, Ca bo prebral to knjige. 

CmtUk M CTNTU?. 
Jsglfl 

Slovenic Publishing Co., 
«2 Ccrtlaadt I t r M t , . H e w York City, M. T, 

HELLO CENTRAL! GIVE ME HILAND 111! 
Hello Ignatz! Prosim pošlji mi takoj zopet nekoliko galo-

nov one izvrstne tropovice, priloži ob enem tudi nekaj galon-
čkov slivovice, ter par galonov rdeče whiske. Čul sem, da imai 
v zalogi tndi fina ameriška in importirana vina, ter likere, toda 
glede tega pridem v kratkem osebno k tebi. 

Da, tako j e ! Kdor izmed rojakov želi biti toeno n fino po-
strežen, naj se zaupno obrne na: 

Ignatz Podvasnik, 
WHOLESALE LIQUOR DEALER 

6325-27 Station St. E. E. PITTSBURGH, PA. 
Nasproti East Liberty postaje. 

^MHMMgiaaiaigfgî  

Nov uzoren pisalni stroj! 

KUPITE GA SEDAJ! 
Da, triumf na tem polju je tu! 

Ravno je prišel — in prišel leta, predno so ga izvedenci pričakovali. 
Izdelovalei so delali celo življenje, da dobijo ta ideal-
ni stroj. Oliver je zopet zmagal kot je zmagal, ko smo 
dali svetu prvi vidljivi stroj. 

Gotovo ni pisalnega stroja na svetu, ki bi bil sličen 
novemu Oliver " 9 " . Mislite na tako nežen pritisk, da 
bi stopinja mačice pritisnila tipke! 

P O Z O R ! SVARILO! 
Najnovejše iznajdbe, ka- Ta krasni novi Oliver pri-

tere je opaziti na tem stroju, hsja po stari ceni. Ne sts 
kontrolira vse Oliver. Celo 
naši prejšni modeli — slavni 
kot so bili — niso imeli dvoj-
nega premikača. 

Ta daje celo kontrolo 8* 
črk in znamenj v mala prsta 
leve in desne roke. In ta 
vam pusti, da jih pišete le s 
28 tipkami, najmanjšim šte-
vilom na kateremkoli pisal-
nem stroju. 

Pisalci na vse druge stro-
je lahko rabijo Oliver " 9 " 
takoj ter hitreje in lažje. 

ne vee kot zastareli v pri-
meri z novim razkritjem. 

Dočim so novi deli Oliver-
ja dragi, imo zenačili večje 
stroške s tem, da smo napra-
vili konstrukcijo bolj pri-
prosto. 

Odločite se sedaj videti Ca 
umotvor, predno izdate do-
lar za kak drugi pisalni etroj. 
Če rabite kakega drugega, 
se prepričajte, koliko več 
stori ta. 

Če rabite Oliver, je narav-
no, da si želite najfinejši 
model. 

17 CENTOV NA DAN* ZaPonmit6 ^ da p* * 
XI ^ L i i i i U T n n i m n . T e jai Oliver " 9 " največja vred-
nost, kar se jo je kedaj dalo v kakem pisalnem stroja. On 
ima vse prejsne posebne iznajdbe — vidno pisavo, avtomatič-
ni "spacer", 6 in y

2
 unče touch ter dodatno poljubni prsmikai, 

izmenjalni trak ter vse najnovejše iznajdbe. 
Kljub temu pa smo se odločili, da ga prodajamo vsakemu po 

fcaiun slavnem načrta — 17 centov na dan. Sedaj si mere 
vsakdo nabaviti ta najboljši pisalu stroj, a slavnim PfilN-
TYPE, ki piie kot tisk. 
Se danes pišite za vse posameznosti ** t̂ od.it?s™*d 

j r prvimi, ki bo-
do poznali euda tega pisalnega stroja. Spoznajte, zakaj se 
poslužujejo tipisti, delodajalci in privatniki povsod Oliver 
pisalnega stroja. Odpofljite dopisnico takoj. Nikakih obvez-
nosti. Veselilo nas bo pojasniti vam vse. 

THE OLIVER TYPEWRITER CO., 
.810 BROADWAY, HEW YORK, H. Y. 

FggffPiaian 
m i m , NAROČAJTE SE HA " O L A 8 H A R O D A ' 

NAJVEČJI S L O V E H B P DHEVMIK V ZDE. DRŽAVAH. 


